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Узбекистан 
государство 
с великим 
будущим

Н

З А К О Н  

Республики Узбекистан
О внесении изменения 

и дополнений в некоторые 
законодательные акты Республики 

Узбекистан в связи с принятием 
Закона Республики Узбекистан 
«Об обязательном страховании 
гражданской ответственности 

владельцев транспортных средств»
Принят Законодательной палатой 13 марта 2008 года 
Одобрен Сенатом 27 марта 2008 года

ф

Статья 1. Внести в Кодекс Республики Узбекистан 
об административной ответственности, утвержденный 
Законом Республики Узбекистан от 22 сентября 1994 года 
№ 2015—XII (Ведомости Верховного Совета Республики 
Узбекистан, 1995 г., № 3, ст. 6; Ведомости Олий Мажли­
са Республики Узбекистан, 1995 г., № 9, ст. 193, № 12, 
ст. 269; 1996 г., № 5-6, ст. 69, № 9, ст. 144; 1997 г., № 2, 
ст. 56, № 4-5, ст. 126, № 9, ст. 241; 1998 г., № 3, ст. 38, 
№ 5-6, ст. 102, № 9, ст. 181; 1999 г., № 1, ст. 20, № 5, 
ст. 124, № 9, ст. 229; 2000 г., № 5-6, ст. 153, № 7-8, 
ст. 217; 2001 г., № 1-2, ст. 23, № 9-10, ст.ст. 165,182; 2002 г., 
№ 1, ст. 20, № 9, ст. 165; 2003 г., № 1, ст. 8, № 5, ст. 67, 
№ 9-10, ст. 149; 2004 г., № 1-2, ст. 18, № 5, ст. 90, № 9, 
ст. 171; 2005 г., № 1, ст. 18; Ведомости палат Олий Маж­
лиса Республики Узбекистан, 2005 г., № 9, ст. 312, № 12, 
ст.ст. 413, 417, 418; 2006 г., № 6, ст. 261, № 9, ст. 498, 
№ 10, ст. 536, № 12, ст.ст. 656, 659; 2007 г., № 4, 
ст.ст. 158, 159, 164, 165, № 9, ст.ст. 416, 421, № 12, 
ст.ст. 596, 604, 607), следующие изменение и дополнения: 

1) дополнить статьей 1351 следующего содержания:

«Статья 1351. Нарушение требований
законодательства об обязательном 
страховании гражданской 
ответственности владельцев 
транспортных средств

Управление транспортными средствами в период их 
использования, не предусмотренный страховыми полиса­
ми по обязательному страхованию гражданской ответствен­
ности владельцев транспортных средств, а равно управ­
ление транспортными средствами с нарушением пре­
дусмотренных данными страховыми полисами условий уп­
равления этими транспортными средствами только указан­
ными в данных страховых полисах водителями -

влечет наложение штрафа в сумме одного минималь­
ного размера заработной платы.

Неисполнение владельцами транспортных средств 
установленной законом обязанности по обязательному 
страхованию гражданской ответственности, а равно управ­
ление транспортными средствами, если такое обязатель­
ное страхование заведомо отсутствует, -

влечет наложение штрафа на граждан в сумме одного, 
а на должностных лиц -  трех минимальных размеров за­
работной платы»;

2) в статье 248:
часть первую после цифры «135» дополнить цифрой 

«1351»;
в части второй:
в пункте 5 слова «статьей 135» заменить словами 

«статьями 135, 1351»;
пункты 6 и 7 после цифры «135» дополнить словами 

«статьей 1351»;
3) в статье 256:
часть первую после цифры «135» дополнить цифрой «1351»;

(Окончание на 2-й стр.)

ОБЕСПЕЧИВАЯ ПРИОРИТЕТ
ИНТЕРЕСОВ ЧЕЛОВЕКА

Актуальная тема
И то ги  социально- 
экономического развития 
страны в первом квартале 
нынешнего года, 
обсужденные на заседании 
правительства республики, 
свидетельствуют о том, 
что широкомасштабная 
работа по реализации 
важнейших приоритетов 
углубления экономических 
реформ в нынешнем году, 
определенных Президентом 
Республики Узбекистан 
на заседании 
Кабинета Министров 
8 февраля с. г., дает 
положительные результаты.

Так, за первые три месяца 2008 года при­
рост валового внутреннего продукта составил
8.1 процента. Обеспечен рост объемов про­
изводства в промышленности, сельском хо­
зяйстве, строительстве, розничном товарообо­
роте, сфере платных услуг. Рост экспорта на
56.1 процента во многом обеспечил высокие 
темпы роста внешнеторгового оборота.

Созданный в стране благоприятный инвес­
тиционный климат, реализация Инвестицион­
ной программы на нынешний год, программ 
модернизации и технического перевооруже­
ния важнейших отраслей экономики обеспе­
чили рост объемов инвестиций на 41 процент, 
в том числе прямых иностранных инвестиций 
на 56,8 процента, что, несомненно, окажет 
свое положительное воздействие на продол­
жающуюся работу по созданию новых совре­
менных производств и реконструкции, модер­
низации уже существующих предприятий для 
увеличения выпуска импортозамещающей и 
экспортоориентированной продукции, созда­
ния новых рабочих мест и т.д.

(Окончание на 5-й стр.)

К О М М Е Н Т А Р И И
к постановлению Президента Республики Узбекистан от 21 апреля 2008 г. № ПП-842 «0 дополнительных 

мерах по усилению стимулирования увеличения поголовья скота в личных подсобных, дехканских 
и фермерских хозяйствах и расширению производства животноводческой продукции»

В Узбекистане большое внимание уде­
ляется развитию личных подсобных, дехкан­
ских и фермерских хозяйств как важнейше­
го фактора роста занятости населения, осо­
бенно сельского, повышения его доходов и 
в целом уровня жизни, устойчивого насы­
щения внутреннего рынка жизненно важны­
ми продуктами питания —  мясом, молоком, 
плодоовощной продукцией, картофелем и 
многими другими.

Особое значение в этом вопросе прида­
ется стимулированию увеличения в этих хо­

зяйствах поголовья крупного рогатого ско­
та. Законодательно определено, что лица, 
занятые выращиванием крупного рогатого 
скота в личных подсобных и дехканских хо­
зяйствах, относятся к категории занятого 
населения, им выдается трудовая книжка и 
засчитывается трудовой стаж, они имеют 
право на получение пенсии при достиже­
нии пенсионного возраста.

Реализация принятой в марте 2006 года 
программы стимулирования развития в лич­
ных, подсобных дехканских и фермерских

хозяйствах поголовья скота уже сегодня дает 
свои ощутимые результаты.

Так, за период с 2006 года по настоящее 
время численность поголовья крупного рога­
того скота в республике выросла более чем 
на миллион голов и составляет ©коло 
7,4 миллиона голов, причем в личных под­
собных и дехканских хозяйствах находится 
более 6,9 миллиона голов.

(Окончание на 2-й стр.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
Президента 

Республики Узбекистан
О  ДОПОЛНИТЕЛЬНЫ Х МЕРАХ 

ПО УСИЛЕНИЮ  СТИМУЛИРОВАНИЯ 
УВЕЛИЧЕНИЯ ПОГОЛОВЬЯ СКОТА

)В ЛИЧНЫХ ПОДСОБНЫХ 
ДЕХКАНСКИХ И ФЕРМЕРСКИХ 
ХОЗЯЙСТВАХ И РАСШИРЕНИЮ

ПРОИЗВОДСТВА 
Ж ИВОТНОВОДЧЕСКОЙ ПРОДУКЦИИ
В целях дальнейшего увеличения поголовья ско­

та в личных подсобных, дехканских и фермерских 
хозяйствах, обеспечения на этой основе повышения 
занятости и доходов сельского населения, роста 
производства мясо-молочной продукции и насыще­
ния внутреннего потребительского рынка:

1. Одобрить разработанные Министерством сель­
ского и водного хозяйства, Министерством эконо­
мики, Министерством финансов Республики Узбе­
кистан совместно с Ассоциацией фермерских хо­
зяйств Узбекистана и другими заинтересованными 
структурами:

комплексные мероприятия по созданию благопри­
ятных условий для увеличения поголовья скота и 
производства животноводческой продукции в лич­
ных подсобных, дехканских и фермерских хозяйствах 
согласно приложению N9 1;

целевые параметры роста поголовья крупного 
рогатого скота в личных подсобных и дехканских 
хозяйствах на период 2008 —  2010 годы согласно 
приложению № 2;

расчетный прогноз площадей посевов кормовых 
культур на орошаемых землях в 2008 —  2010 годах 
согласно приложению № 3.

Возложить на министра сельского и водного хо­
зяйства, Председателя Совета Министров Респуб­
лики Каракалпакстан, хокимов областей и районов 
персональную ответственность за своевременное и 
качественное исполнение утвержденных настоящим 
постановлением мероприятий.

2.Согласиться с предложением:
Министерства труда и социальной защиты насе­

ления Республики Узбекистан, коммерческих бан­
ков о расширении выделения микрокредитов лич­
ным подсобным и дехканским хозяйствам для при­
обретения крупного рогатого скота согласно прило­
жению № 4;

Министерства сельского и водного хозяйства Рес­
публики Узбекистан о создании собственной базы 
по искусственному осеменению животных путем 
модернизации производственных мощностей Рес­
публиканского предприятия «Узнаслчилик», с орга­
низацией разветвленной сети сервисных пунктов.

3. Определить, что орошаемые земли, выделен­
ные фермерским и другим хозяйствам, специализи­
рующимся на животноводстве, а также птицеводчес­
ким предприятиям, предназначены исключительно 
для посева кормовых культур и не подлежат исполь­
зованию для размещения хлопчатника и зерновых 
культур для государственных нужд.

Компании «Узсельхозмашлизинг» организовать 
предоставление на лизинговой основе сельскохо­
зяйственным товаропроизводителям кормоубороч­
ной техники, производимой отечественными пред­
приятиями —  ОАО «Агрегатный завод» и 
АО «Ургенчкорммаш».

(Окончание на 2-й стр.)
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новления причины и последствии страхового случая, ха­
рактера и размера вреда;

принять все возможные меры по предотвращению и 
(или) уменьшению вреда.

Если потерпевший (его наследник или правопреем­
ник) намерен воспользоваться своим правом на страхо­
вую выплату, он обязан направить страховщику письмен­
ное заявление с требованием о возмещении вреда, при­
чиненного его жизни, здоровью и (или) имуществу, в пре­
делах страховой суммы.

Заявление потерпевшего или его наследников (родствен­
ников или других представителей -  в случае, если состоя­
ние потерпевшего не позволяет ему самостоятельно обра­
титься) либо правопреемников, содержащее требование о 
страховой выплате, направляется страховщику или его пред­
ставителю с приложением подлинников или копий; 

страхового полиса (при наличии); 
документов, подтверждающих факт и размер причи­

ненного вреда (заключение или постановление о дорож­
но-транспортном происшествии, справка из медицин­
ского учреждения или другие документы, подтверждаю­
щие причинение вреда жизни или здоровью, акт либо 
свидетельство о смерти);

документов, подтверждающих факт и размер причи­
ненного вреда имуществу (коммерческие акты, наклад­
ные, выписки из книги основных средств, платежные до­
кументы, договоры на оказание услуг и выполнение ра­
бот, акты независимой оценки имущества и т. п.); 

документа, удостоверяющего личность потерпевшего; 
документов, подтверждающих вступление в права на­

следования или правопреемства, а также удостоверяю­
щих личность наследников или государственную регист­
рацию правопреемников (если страховое возмещение 
должно быть выплачено наследникам либо правопреем­
никам потерпевшего).

Если гражданская ответственность владельца транспорт­
ного средства, при использовании которого причинен вред 
жизни, здоровью и (или) имуществу потерпевшего, не за­
страхована или владелец транспортного средства не из­
вестен, потерпевший (его наследник или правопреем­
ник) имеет право на получение компенсационной выпла- 
ты в порядке, предусмотренном настоящим Законом, 

Положения настоящего Закона, касающиеся потерпев­
ших, применяются и ы отношении лиц, понесших ущерб 
в результате смерти кормильца, наследников потерпев­
ших и других лиц, которые в соответствии с граждан-
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ским законодательством имеют право на возмещение 
вреда, причиненного потерпевшему при использовании 
транспортного средства иными лицами.

Статья 20. Прямое урегулирование
страхового случая

При прямом урегулировании страхового случая потер­
певший, являющийся страхователем (иным лицом, граж­
данская ответственность которого застрахована по до­
говору обязательного страхования), вправе в письмен­
ной форме обратиться за возмещением вреда, причи­
ненного его жизни, здоровью и (или) имуществу, к стра­
ховщику, с которым у него заключен договор обязатель­
ного страхования.

При применении прямого урегулирования страхового 
случая страховщик виновной стороны компенсирует 
страховщику потерпевшего все расходы, связанные с 
выплатой страхового возмещения потерпевшему.

Статья 21. Определение размера вреда,
причиненного жизни, здоровью 
и (или) имуществу потерпевшего 
и возмещаемого по договору 
обязательного страхования

Размер вреда, причиненного жизни или здоровью 
потерпевшего и возмещаемого по договору обязатель­
ного страхования, определяется в порядке, установлен­
ном Кабинетом Министров Республики Узбекистан. По­
терпевший (его наследник) по собственной инициативе 
или по запросу страховщика обязан предоставить стра­
ховщику все документы, указанные в части четвертой 
статьи 19 настоящего Закона, а также сообщить ему в 
письменной форме все известные сведения, подтверж­
дающие объем и характер вреда, причиненного жизни 
или здоровью.

При причинении вреда имуществу, потерпевший (его 
наследник или правопреемник), по собственной ини­
циативе или по запросу страховщика, обязан предоста­
вить поврежденное имущество или его остатки страхов­
щику для осмотра и организации независимой экспер­
тизы (оценки) в целях выяснения обстоятельств причи­
нения вреда и определения размера подлежащих воз­
мещению убытков.

Если осмотр и независимая экспертиза (оценка)
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бекистан, установленной настоящим Законом обязанно­
сти по обязательному страхованию осуществляется та­
моженными органами и государственной службой безо­
пасности дорожного движения.

Статья 38. Разрешение споров

Споры в области обязательного страхования граж­
данской ответственности владельцев транспортных средств 
разрешаются в порядке, установленном законодательством.

Статья 39. Ответственность за нарушение
законодательства об обязательном 
страховании гражданской 
ответственности владельцев 
транспортных средств

Лица, виновные в нарушении законодательства об 
обязательном страховании гражданской ответственнос­
ти владельцев транспортных средств, несут ответствен­
ность в установленном порядке.

Статья 40. Приведение законодательства
в соответствие с настоящим Законом

Кабинету Министров Республики Узбекистан:
привести решения правительства в соответствие с 

настоящим Законом;
обеспечить пересмотр и отмену органами государ­

ственного управления их нормативно-правовых актов, 
противоречащих настоящему Закону.

Статья 41. Вступление в силу настоящего Закона

Настоящий Закон вступает в силу по истечении шести 
месяцев со дня его официального опубликования.

город Ташкент,
21 апреля 2008 года 
№ ЭРУ-155

Президент 
Республики Узбекистан

И. КАРИМОВ
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Добрые вести
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
Президента Республики Узбекистан

З А К О Н  

Республики Узбекистан
О внесении изменения 

и дополнений в некоторые 
законодательные акты Республики 

Узбекистан в связи с принятием 
Закона Республики Узбекистан 
«Об обязательном страховании 
гражданской ответственности 

владельцев транспортных средств»
(Окончание. Начало на 1-й стр.)

ПРОИЗВОДСТВАХОЗЯЙСТВАХ
(Окончание. Начало на 1-й стр.) обеспечить поставку зоотехнического 

и лабораторного оборудования для 
предприятий по зооветеринарному об­
служиванию на лизинговой основе.

8. Освободить, в порядке исключе­
ния, на период до 1 января 2012 года 
от уплаты:

всех налогов и обязательных отчис­
лений в государственные целевые фон­
ды и Фонд школьного образования 
предприятия по племенному делу и Рес­
публиканское предприятие «Узнаслчи- 
лик» по основному виду деятельности;

таможенных платежей (кроме сбо­
ров за таможенное оформление) пле­
менные животноводческие хозяйства, 
предприятия по племенному делу, пти­
цеводческие предприятия и предпри­
ятия, производящие комбикорма, а так­
же объединение «Уззооветтаъминот- 
хизмат» на завозимый племенной ма­
териал, технологическое и вспомога­
тельное оборудование для развития 
зооветеринарного обслуживания, ком­
поненты для производства комбикор­
мов по перечням, утверждаемым Ка­
бинетом Министров Республики Узбе­
кистан;

государственной пошлины при ре­
гистрации предприятия и выдаче ли­
цензии на право осуществления вете­
ринарной деятельности —  зооветери­
нарные пункты;

обязательных отчислений в государ-

хозяйства, переработки сельскохо­
зяйственной продукции и потреби­
тельских товаров Кабинета Министров 
(Мирзиёев Ш.М.):

в месячный срок провести инвента­
ризацию сети специализированных 
пунктов по реализации кормов, вклю­
чая шрот и шелуху, имея в виду их ра­
циональное размещение в разрезе об­
ластей, районов и населенных пунктов, 
обеспечение широкого доступа к ним 
потребителей кормов —  фермеров, 

владельцев личных подсобных и 
дехканских хозяйств;

по результатам инвентаризации 
разработать мероприятия по расшире­
нию сети и рациональному размеще­
нию в разрезе областей и районов еди­
ных специализированных пунктов по 
реализации кормов, включая комби­
корма, шрот и хлопковую шелуху.

Создать на базе указанных единых 
специализированных пунктов районные 
и областные объединения. Возложить 
на эти объединения ответственность за 
приобретение через открытые бирже­
вые торги на Узбекской республикан­
ской товарно-сырьевой бирже кормов, 
включая комбикорма, шрот, шелуху и 
другие, их доставку и реализацию фер­
мерам и населению.

Возложить ответственность за вы­
полнение вышеуказанных мероприятий 
на руководителей Совета Министров

Республики Каракалпакстан, хокимия- 
тов областей и районов, АК «Уздонмах- 
сулот» и Ассоциации масложировой и 
пищевой промышленности.

По итогам I полугодия 2008 года об­
судить итоги этой работы на заседа­
нии Кабинета Министров.

6. Госкомимуществу совместно с 
Министерством сельского и водного 
хозяйства Республики Узбекистан в ме­
сячный срок внести в Кабинет Мини­
стров предложения по разгосударств­
лению и приватизации зооветеринар­
ных пунктов Главного государственно­
го управления ветеринарии, с обяза­
тельным условием сохранения в тече­
ние не менее 10 лет их профиля, для 
ускоренного развития частного пред­
принимательства в сфере оказания 
зооветеринарных услуг личным под­
собным, дехканским и фермерским хо­
зяйствам.

7. Рекомендовать АКБ «Пахта-банк» 
и другим коммерческим банкам в при­
оритетном порядке оказывать содей­
ствие предприятиям по зооветеринар­
ному обслуживанию и искусственному 
осеменению животных в приобретении 
необходимого зоотехнического и лабо­
раторного оборудования и транспорт­
ных средств путем предоставления 
кредитов за счет средств фонда льгот­
ного кредитования.

Компании «Узсельхозмашлизинг»

ственные целевые фонды и Фонд 
школьного образования —  фермерские 
хозяйства и животноводческие фермы 
в части выручки от реализации живот­
новодческой продукции, включая про­
дукцию ее переработки.

9. Национальной телерадиокомпа­
нии Узбекистана, Узбекскому агентству 
по печати и информации, Министер­
ству сельского и водного хозяйства 
Республики Узбекистан, Ассоциации 
фермерских хозяйств организовать в 
средствах массовой информации 
специальные передачи и рубрики по 
освещению вопросов развития и рас­
пространения передового опыта веде­
ния животноводства, современных ме­
тодов создания и содержания высоко­
продуктивного скота, расширения ры­
ночной инфраструктуры животновод­
ства на селе.

10. Признать утратившими силу от­
дельные решения Президента Респуб­
лики Узбекистан и Кабинета Министров 
согласно приложению № 6.

11. Контроль за исполнением насто­
ящего постановления возложить на Пре­
мьер-министра Республики Узбекистан 
Мирзиёева Ш. М.

Президент 
Республики Узбекистан

И. КАРИМОВ
Гэрод Ташкент,
21 апреля 2008 года.

АК «Уздонмахсулот» обеспечить реа­
лизацию конкретных мер по модерни­
зации комбикормовой промышленнос­
ти и организации закупа дополнитель­
ных ресурсов зерна, остающегося в 
распоряжении фермерских хозяйств, 
обеспечивающих увеличение произ­
водства полноценных комбикормов для 
животноводства, в соответствии с 
прогнозными объемами согласно при­
ложению № 5.

4. Признать утратившими силу 
пункты 3 и 4 постановления Президента 
Республики Узбекистан от 31 мая 2006 
года № ПП-360 «Об упорядочении ме­
ханизма поставки хлопковых семян и 
реализации растительного масла и 
масложировой продукции», а также 
приложение N2 2 к данному постанов­
лению.

Установить, начиная с урожая 2008 
года, порядок, при котором шрот и ше­
луха, получаемые при переработке 
хлопковых семян, полностью подлежат 
реализации на внутреннем рынке и на 
экспорт через Узбекскую республикан­
скую товарно-сырьевую биржу.

Реализация на экспорт кормов, в 
том числе шрота и шелухи, осуществ­
ляется в свободно конвертируемой 
валюте.

5. Комплексу сельского и водного

абзац третий части второй после цифры «135» до­
полнить цифрой «1351»;

4) пункты 1 и 4 статьи 287 после цифры «135» допол­
нить цифрой «1351»;

5) пункт «а» части первой статьи 291 после цифры 
«135» дополнить цифрой «1351»;

6) часть вторую статьи 304 после цифры «135» до­
полнить цифрой «1351».

Статья 2. Часть третью статьи 934 Гражданского 
кодекса Республики Узбекистан, утвержденного зако­
нами Республики Узбекистан от 21 декабря 1995 года 
№ 163-1 и от 29 августа 1996 года № 256-1 (Ведомости 
Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1996 г., приложе­
ние к N9 2, N9 11-12; 1997 г., № 2, ст. 56, № 9, ст. 241; 
1998 г., № 5-6, ст. 102; 1999 г., № 1, ст. 20, № 9, ст. 229;
2001 г., № 1-2, ст. 23, № 9-10, ст. 182; 2002 г., № 1, 
ст. 20, № 9, ст. 165; 2003 г., N9 1, ст. 8, N9 5, ст. 67; 2004 г., 
№ 1-2, ст. 18, N9 5, ст. 90, № 9, ст. 171; Ведомости палат 
Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2006 г., № 4, 
ст. 154, N9 9, ст.ст. 494, 498; 2007 г., N9 1, ст.ст. 3, 5, № 4, 
ст.ст. 156, 164, N9 8, ст. 367, N9 9, ст. 416, № 12, ст.ст. 598, 
608), дополнить словами «за исключением случаев, пре­
дусмотренных законом».

Статья 3. В статье 26 Закона Республики Узбекистан 
от 5 апреля 2002 года N9 358-Н «О страховой деятельно­
сти» (Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан,
2002 г., N9 4-5, ст. 68; Ведомости палат Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан, 2006 г., N9 10, ст. 536; 2007 г., 
N9 9, ст. 415):

дополнить частью четвертой следующего содержания:
«Справки о сведениях, связанных с обязательным стра­

хованием гражданской ответственности владельцев транс­
портных средств, представляются страховщиками в уста­
новленном порядке без получения согласия страховате­
лей Фонду гарантирования выплат по обязательному стра­
хованию гражданской ответственности владельцев транс­
портных средств»;

части четвертую -  пятую считать соответственно ча­
стями пятой -  шестой.

КОММЕНТАРИИ

ного, спекулятивного роста цен на корма;
в-четвертых, ликвидировать сложившиеся на 

протяжении многих лет в системе производства и 
реализации кормов коррупционные связи, махина­
ции, приписки, воровство.

Важное значение имеют намеченные меры по 
дальнейшему улучшению системы ветеринарного 
обслуживания, оснащению ветеринарных лабора­
торий и зооветеринарных пунктов современным 
оборудованием и инвентарем, укомплектованию их 
квалифицированными специалистами.

С целью ускоренного развития частного пред­
принимательства в сфере оказания зооветеринар­
ных услуг личным подсобным, дехканским и фер­
мерским хозяйствам предусматривается осуще­
ствить разгосударствление и приватизацию зоове-
ГерйнарныУ: ̂ ункУов Главного • гЪсударственного
управленийг ветёринарииГ л[Шя?6 '^Щёние значи­
тельно упростить процедуры получения разреше­
ния (лицензии) на занятие этим видом деятельнос­
ти, частные ветеринарные пункты освобождены до 
1 января 2012 года от уплаты государственной по­
шлины при их регистрации.

Несомненно, ускоренному развитию животно­
водства будет способствовать и та широкая систе­
ма налоговых льгот и преференций, которые пре­
дусмотрены в постановлении, а также расширение 
доступа населения и фермеров к кредитам на за­
купку скота.

Для приобретения населением, ведущим лич­
ное подсобное, дехканское хозяйство, высокопро­
дуктивного скота принято решение о расширении 
выделения микрокредитов коммерческих банков и 
Фонда содействия занятости. На эти цели намече­
но направить в 2008 —  2010 годах свыше 120,7 мил­
лиарда сумов, что на 30 процентов больше, чем в 
предыдущие годы.

Реализация принятых мер позволит довести по­
головье крупного рогатого скота в личных подсоб­
ных и дехканских хозяйства к 2010 году до 8,6 мил­
лиона голов, или с ростом на 1,7 миллиона голов, 
значительно расширить количество лиц, занятых вы­
ращиванием животноводческой продукции, суще­
ственно поднять уровень их материального благо­
состояния.

нять конкретные меры по значительному наращи­
ванию сети этих пунктов, обеспечению широкого 
доступа к ним потребителей кормов —  фермеров, 
владельцев личных подсобных и дехканских хо­
зяйств. При этом предусматривается создание еди­
ных специализированных пунктов по реализации 
кормов, где можно будет приобрести различные 
виды кормов, включая комбикорма, шрот, шелуху, 
отруби и другие.

Для обеспечения этих пунктов необходимыми 
кормовыми ресурсами предусматривается созда­
ние на их базе районных и областных объедине­
ний, на которые возлагается ответственность за при­
обретение через открытые биржевые торги на 
Узбекской республиканской товарно-сырьевой бир­
же кормов, их доставку и реализацию фермерам и 
населению. За созД^жЭ'И деятельность единых'спе-
циалйЗйрованных пуЗктбв по- реализации кд^йбв 
непосредственно несут ответственность руководи­
тели областных и районных хокимиятов, акционер­
ной компании «Уздонмахсулот», Ассоциации мас­
ложировой и пищевой промышленности.

В этой связи кардинально меняется порядок 
реализации таких ценнейших кормов, как хлопко­
вый шрот и шелуха. В соответствии с постановле­
нием все ресурсы шрота и шелухи будут реализо­
вываться на внутренний рынок и на экспорт только 
через открытые биржевые торги на Узбекской рес­
публиканской товарно-сырьевой бирже.

В результате введения такого порядка полнос­
тью ликвидируется старая, скомпрометировавшая 
себя распределительная система, обеспечивается 
переход на подлинно рыночные механизмы и прин­
ципы, что позволяет:

во-первых, обеспечить широкий, равный для всех 
потребителей открытый и прозрачный доступ к цен­
нейшим кормовым ресурсам;

во-вторых, установить рыночный механизм це­
нообразования на корма, исключающий недобро­
совестность и злоупотребления при их реализации, 
искусственное завышение цен;

в-третьих, за счет сокращения количества 
звеньев, участвующих в производстве, достав­
ке и реализации кормов, снизить суммарные 
затраты, а значит, не допускать необоснован-

Статья 4. Настоящий Закон, кроме статьи 1, вступает в 
силу одновременно с Законом Республики Узбекистан «Об 
обязательном страховании гражданской ответственности 
владельцев транспортных средств».

Статья 1 настоящего Закона вступает в силу по истече­
нии трех месяцев после вступления в силу Закона Респуб: 
лики Узбекистан «Об обязательном страховании граждан^ 
ской ответственности владельцев транспортных средств».

Президент 
Республики Узбекистан

И. КАРИМОВ
город Ташкент,
21 апреля 2008 года 
№ ЗРУ-156

В Ташкентской области в настоящее время 
функционируют 90 больниц, более 390 амбулато­

рий и поликлиник.
Кроме этого к услугам сельчан —  около 250 СВП. На 

днях их число увеличилось еще на два. Новые СВП, осна­
щенные современным медоборудованием и медтехникой, 
начали действовать в фермерском хозяйстве «Ровот» Бу- 
кинского и кишлаке Нефтчи Паркентского районов. Но­
вые медицинские учреждения укомплектованы кадрами 
квалифицированных специалистов, обеспечивающими 
высокую культуру обслуживания сельчан. А для этого СВП 
располагают всем необходимым.

Абдунаби ХАЙДАРОВ.

своевременно и в полном объеме осуществлять обя­
зательные взносы, установленные настоящим Законом;

предоставлять Фонду гарантирования выплат инфор­
мацию о количестве заключенных договоров обязатель­
ного страхования, размерах полученных страховых пре­
мий, обязательств и выплаченных страховых возмещений 
по обязательному страхованию.

Статья 36. Обмен информацией

Правоохранительные органы, суды, а также медицин­
ские, сейсмологические, ветеринарные, гидрометеороло­
гические и иные организации обязаны по запросу стра­
ховщиков предоставлять документы и заключения, необ­
ходимые для решения вопросов о причинах и обстоятель­
ствах наступления страховых случаев и о причиненном 
вреде с целью определения размера страхового возме­
щения страховщиком.

Фонд гарантирования выплат и специально уполномо­
ченный государственный орган осуществляют постоянный 
обмен информацией, необходимой для осуществления 
Фондом гарантирования выплат своих полномочий.

Глава 6. Заключительные положения

Статья 37. Контроль за исполнением
владельцами транспортных средств 
обязанности по обязательному 
страхованию

Контроль за исполнением владельцами транспортных 
средств установленной настоящим Законом обязанности 
по обязательному страхованию осуществляется государ­
ственной службой безопасности дорожного движения при 
регистрации (перерегистрации), организации обязатель­
ного технического осмотра транспортных средств и осу­
ществлении иных полномочий в области контроля за со­
блюдением правил дорожного движения, а также норма­
тивно-правовых актов в области обеспечения безопаснос­
ти дорожного движения. Водитель транспортного средства 
обязан иметь при себе страховой полис и предъявлять его 
для проверки работникам государственной службы безо­
пасности дорожного движения, уполномоченным на то в 
соответствии с законодательством.

Контроль за исполнением владельцами транспортных 
средств, зарегистрированных в иностранных государствах 
и временно используемых на территории Республики Уз-

Республики Узбекистан
Об обязательном 

страховании гражданской
ответственности 

владельцев транспортных
средств

Принят Законодательной палатой 21 февраля 2008 года
Одобрен Сенатом 27 марта 2008 года

Глава 1. Общие положения

Статья 1. Цель настоящего Закона

Целью настоящего Закона является регулирование 
отношений в области обязательного страхования граж­
данской ответственности владельцев транспортных 
средств (далее ~ обязательное страхование).

Статья 2. Законодательство
об обязательном страховании 
гражданской ответственности 
владельцев транспортных средств

Законодательство об обязательном страховании граж­
данской ответственности владельцев транспортных 
средств состоит из настоящего Закона и иных актов за­
конодательства.

Если международным договором Республики Узбеки­
стан установлены иные правила, чем те, которые пре­
дусмотрены законодательством Республики Узбекистан 
об обязательном страховании гражданской ответствен­
ности владельцев транспортных средств, то применяют­
ся правила международного договора.

Статья 3. Основные понятия

В настоящем Законе применяются следующие основ­
ные понятия:
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хового резерва для компенсации расходов на осуществ­
ление страховых выплат в последующие годы.

Статья 18. Замена страховщика по договору
обязательного страхования

Замена страховщика по договору обязательного стра­
хования может быть произведена на основании догово­
ра, заключенного этим страховщиком с другим страхов­
щиком, с соблюдением требований настоящей статьи.

Замена страховщика допускается с согласия специ­
ально уполномоченного государственного органа и стра­
хователей, обязательства страховщика перед которыми 
по договору обязательного страхования передаются дру­
гому страховщику. Кроме того, необходимо получение 
согласия потерпевших (их наследников или правопреем­
ников), требующих осуществления страховых выплат по 
договору обязательного страхования, обязательства по 
которым передаются другому страховщику.

Запрос страховщиком, принимающим обязательства 
по договору обязательного страхования, о согласии стра­
хователей и потерпевших (их наследников или правопре­
емников) на замену страховщика осуществляется в пись­
менной форме. В запросе должно разъясняться право 
страхователей и потерпевших (их наследников или пра­
вопреемников) на отказ от замены.

Страхователи и потерпевшие (их наследники или пра­
вопреемники) вправе согласиться на замену страховщи­
ка либо отказаться от нее. Страхователи и потерпевшие 
(их наследники или правопреемники) о своем решении в 
письменной форме извещают страховщика, передающе­
го обязательства по договору обязательного страхова­
ния или принимающего их.

Специально уполномоченный государственный орган 
вправе отказать в замене страховщика, если:

страховщик, принимающий обязательства по догово­
рам обязательного страхования, не имеет лицензии на 
право осуществления страховой деятельности по обяза­
тельному страхованию;

принятие страховщиком передаваемых ему обяза­
тельств по договору обязательного страхования влечет 
за собой нарушение установленных в соответствии с за­
конодательством обязательных для исполнения норма­
тивов платежеспособности;

порядок и условия замены страховщика не соответ­
ствуют требованиям законодательства.
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страховщик после уплаты страхователем исчисленной 
страховой премии вручает страхователю страховой по­
лис, который является документом, удостоверяющим 
осуществление обязательного страхования, а также 
специальный государственный знак.

Страховой полис оформляется на соответствующем 
бланке. Бланк страхового полиса является документом 
строгой отчетности, должен иметь учетную серию, номер 
и степень защищенности.

В случае утраты страхового полиса по заявлению стра­
хователя страховщик выдает его дубликат. При этом стра­
хователь должен оплатить расходы страховщика по изго­
товлению дубликата в размере не более 10 процентов от 
суммы уплаченной страховой премии.

В страховом полисе должны быть указаны следующие 
сведения:

о страховщике;
о наименовании (фамилии, имени, отчестве) и место­

нахождении (почтовом адресе) или месте жительства 
страхователя, водителя;

о наименораииипместонахождении (почтовом адресе)
страховщика, всех его представителей, средствах связи 
с ними и о времени их работы; 

о виде деятельности страхователя; 
о периоде действия договора обязательного страхо­

вания;
о страховой премии; 
о страховой сумме;
о транспортном средстве, гражданская ответственность 

владельца которого страхуется;
о других существенных условиях договора обязатель­

ного страхования.
Образец бланка страхового полиса и порядок его из­

готовления, а также форма специального государствен­
ного знака и порядок его размещения на транспортном 
средстве определяются Кабинетом Министров Респуб­
лики Узбекистан.

Статья 16. Обязательное страхование
при ограниченном использовании 
транспортного средства

Владелец транспортного средства вправе заключить до­
говор обязательного страхования с учетом ограниченного 
использования принадлежащего ему транспортного средства. 

Ограниченным использованием транспортного сред-
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ее части, если ремонт поврежденного имущества или 
утилизация его остатков, проведенные до осмотра и 
независимой экспертизы (оценки) поврежденного иму­
щества либо его остатков в соответствии с требова­
ниями настоящей статьи, не позволяет достоверно 
установить наличие страхового случая и размер убыт­
ков, подлежащих возмещению по договору обязатель­
ного страхования.

Статья 22. Размер страхового возмещения

При причинении вреда жизни или здоровью потерпевше­
го, размер страхового возмещения не может превышать 
65 процентов от страховой суммы.

При причинении вреда жизни или здоровью несколь­
ких потерпевших размер страхового возмещения каждо­
му потерпевшему (его насле^ику) определяется пропор­
ционально степени вреда, нанесенного жизни или здо­
ровью каждого потерпевшего, в пределах суммы, уста­
новленной частью первой настоящей статьи.

При причинении вреда имуществу потерпевшего, раз­
мер страхового возмещения не может превышать 35 про­
центов от страховой суммы.

При причинении вреда имуществу нескольких потер­
певших размер страхового возмещения каждому потер­
певшему (его наследнику или правопреемнику) опреде­
ляется пропорционально степени вреда, нанесенного 
имуществу каждого потерпевшего, в пределах суммы, 
установленной частью третьей настоящей статьи.

Страховщик покрывает все заявленные и доказуемые 
расходы страхователя (иного лица, гражданская ответ­
ственность которого застрахована по договору обязатель­
ного страхования), возникшие в связи с неотложными 
мерами по устранению и (или) уменьшению вреда, при­
нятыми по инициативе страхователя (иного лица, граж­
данская ответственность которого застрахована по до­
говору обязательного страхования), или по требованию 
страховщика, даже в тех случаях, когда эти меры не были 
успешными.

Расходы по устранению и (или) уменьшению вреда не 
могут превышать величину страхового возмещения.

Страховое возмещение не покрывает судебные рас­
ходы, а также штрафы и другие подобные платежи.

Страховая сумма, в пределах которой возмещается 
вред, причиненный жизни, здоровью и (или) имуществу 
потерпевшего, определяется Кабинетом Министров Рес-
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Статья 12. Страховая премия

Страхователь обязан уплатить страховщику страхо­
вую премию в порядке, установленном законодатель­
ством. Страховая премия рассчитывается как произве­
дение базовых ставок и коэффициентов страховых та­
рифов.

В случае досрочного прекращения действия договора 
обязательного страхования в связи со сменой владельца 
транспортного средства или запрещением использова­
ния транспортного средства в установленном порядке 
либо его негодным состоянием для дальнейшей эксплуа­
тации, часть страховой премии возвращается страхова­
телю в сумме, пропорциональной сумме выплаченного 
страхового возмещения и оставшемуся сроку действия 
договора об обязательном страховании в днях.

В случае досрочного прекращения действия догово­
ра обязательного страхования по иным, чем указанным 
в части второй настоящей статьи основаниям, страхов­
щик из возвращаемой части страховой премии может 
вычесть сумму его доказуемых расходов по данному до­
говору обязательного страхования в размере не более
25 процентов от страховой премии.

Датой уплаты страховой премии считается дата поступ­
ления денежных средств на банковский счет страховщика.

*

Статья 13. Скидки по страховым премиям

Право на получение скидок по страховым премиям

^участники или партизаны войны 1941-1945 годов либо
приравненные к ним лица,

в е т е р а н ы  трудового фронта периода войны 1941 1945

' бы вш ие малолетние узники концентрационных лагерей;
один из родителей или вдова, не вступавшая в новый 

боак военнослужащего, погибшего вследствие ранения, 
контузии или увечья, полученного при исполнении обя­
занностей военной службы либо вследствие заболева­
ния связанного с пребыванием на фронте;

пострадавшие вследствие аварии на Чернобыльской АЭС;
пенсионеры;
инвалиды,
Страхователям, указанным в части первой настоящей 

статьи при уплате страховой премии предоставляется
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ми видами договоров страхования, предусматривающи­
ми выплату за подобный случай, без соблюдения требо­
ваний статьи 22 настоящего Закона.

Если в результате одного страхового случая у двух 
или более страхователей (иных лиц, гражданская ответ­
ственность которых застрахована по договору обязатель­
ного страхования) наступила гражданская ответствен­
ность, то страховщики выплачивают потерпевшему (его 
наследнику или правопреемнику) страховое возмещение 
в соответствии со степенью вины каждого страхователя 
(иного лица, гражданская ответственность которого за­
страхована по договору обязательного страхования).

Если при наступлении страхового случая страховые 
выплаты должны быть произведены нескольким потер­
певшим (их наследникам или правопреемникам) и сум­
ма их требований, предъявленных страховщику, превы­
шает размер страхового возмещения, выплаты страхо­
вого возмещения производятся пропорционально доле 
каждого потерпевшего в общей сумме требований всех 
потерпевших (их наследников или правопреемников).

До полного определения размера подлежащего воз­
мещению вреда страховщик вправе по заявлению потер­
певшего (его наследника или правопреемника) произве­
сти выплату части страховой выплаты, соответствующей 
фактически определенной части указанного вреда.

По согласованию с потерпевшим (его наследником 
или правопреемником) и на условиях, предусмотренных 
договором обязательного страхования, страховщик впра­
ве в счет страхового возмещения организовать и опла­
тить ремонт поврежденного имущества и (или) утилиза­
цию его остатков.

Выплата страхового возмещения осуществляется не 
позднее пяти рабочих дней со дня принятия страховщи­
ком решения о выплате страхового возмещения.

Решение страховщика об отказе или выплате страхо­
вого возмещения должно быть сообщено страхователю 
не позднее пятнадцати дней после его письменного об­
ращения о выплате страхового возмещения и при отка­
зе должно содержать мотивированное обоснование при­
чин отказа.

Если выплата страхового возмещения не произведе­
на в установленный настоящим Законом срок, страхов­
щик сверх страхового возмещения уплачивает потерпев­
шему (его наследнику или правопреемнику) пеню исхо­
дя из учетной ставки банковского процента на день при­
нятия решения о выплате страхового возмещения.
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гарантирования выплат в государственные ценные бу­
маги и другие активы;

утверждает порядок использования средств Фонда 
гарантирования выплат, включая смету расходов на те­
кущую деятельность;

формирует исполнительный орган Фонда гарантирования 
выплат и осуществляет контроль за его деятельностью;

определяет аудиторскую организацию;
осуществляет иные полномочия в соответствии с за­

конодательством.

Статья 34. Финансовая и иная отчетность
Фонда гарантирования выплат

Фонд гарантирования выплат предоставляет специаль­
но уполномоченному государственному органу финансо­
вую и иную отчетность по форме и в сроки, установлен­
ные этим органом.

Фонд гарантирования выплат имеет печать с изобра­
жением Государственного герба Республики Узбекистан 
и со своим наименованием.

Достоверность годовой финансовой отчетности Фон­
да гарантирования выплат подлежит подтверждению 
аудиторской организацией.

Годовая финансовая отчетность Фонда гарантирова­
ния выплат утверждается наблюдательным советом.

Годовая финансовая отчетность Фонда гарантирова­
ния выплат публикуется в печати по форме и в сроки, 
установленные специально уполномоченным государ­
ственным органом.

Статья 35. Права и обязанности страховщиков,
осуществляющих деятельность 
по обязательному страхованию

Страховщики вправе:
запрашивать и получать от Фонда гарантирования 

выплат информацию о его деятельности;
запрашивать и получать от Фонда гарантирования 

выплат информацию о количестве заключенных догово­
ров обязательного страхования, размерах полученных 
страховых премий, обязательств и выплаченных страхо­
вых возмещений по обязательному страхованию.

Страховщики обязаны;
заключать письменные соглашения с Фондом гаран­

тирования выплат;
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хования (при заключении договора обязательного стра­
хования с условием использования транспортного сред­
ства в период, предусмотренный договором обязатель­
ного страхования). При этом страховщик также вправе 
требовать от указанного лица возмещения расходов, по­
несенных при рассмотрении страхового случая.

Глава 4. Компенсационные выплаты

Статья 25. Право на получение компенсационных
выплат

Компенсационная выплата в счет возмещения вреда 
жизни, здоровью и (или) имуществу потерпевшего про­
изводится в случаях, если страховая выплата по догово­
ру обязательного страхования не может быть осуществ­
лена вследствие:

применения к страховщику процедуры банкротства;
неизвестности лица, ответственного за причиненный 

потерпевшему вред;
неисполнения владельцем транспортного средства, 

при использовании которого причинен вред, обязаннос­
ти по страхованию своей гражданской ответственности.

Право на получение компенсационных выплат имеют 
граждане Республики Узбекистан и юридические лица, 
а также иностранные граждане и лица без гражданства, 
постоянно проживающие в Республике Узбекистан или 
находящиеся в Республике Узбекистан в совокупности 
сто восемьдесят три и более дня в течение любого 
последовательного двенадцатимесячного периода, за­
канчивающегося в текущем календарном году.

Временно находящиеся на территории Республики 
Узбекистан граждане иностранных государств имеют пра­
во на получение компенсационных выплат в случае, если 
в соответствии с законодательством этих иностранных 
государств аналогичное право предоставлено гражда­
нам Республики Узбекистан.

Требование об осуществлении компенсационных 
выплат может быть предъявлено в течение трех лет со 
дня причинения вреда жизни, здоровью и (или) имуще­
ству потерпевшего.

Статья 26. Осуществление компенсационных
выплат

В случае невозможности выплаты страховщиком стра­
хового возмещения вследствие применения к страхов-
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ностью, а также выступать учредителем юридических лиц 
и участвовать в уставном фонде страховых организаций.

Фонд гарантирования выплат отвечает по своим обя­
зательствам всем своим имуществом.

Средства Фонда гарантирования выплат, предназна­
ченные для финансирования компенсационных выплат и 
компенсации скидок по страховым премиям, обособля­
ются от иного имущества Фонда гарантирования выплат, 
по ним ведется отдельный учет и открывается отдель­
ный банковский счет.

Направления и объемы инвестирования временно сво­
бодной части средств Фонда гарантирования выплат, 
предназначенных для финансирования компенсационных 
выплат и компенсации скидок по страховым премиям, 
ежегодно утверждаются наблюдательным советом Фон­
да гарантирования выплат (далее -  наблюдательный со­
вет). Инвестирование указанных средств Фонда гаран­
тирования выплат осуществляется на условиях диверси­
фикации, возвратности, прибыльности и ликвидности.

Доходы Фонда гарантирования выплат, полученные от 
размещения его средств в государственные ценные бу­
маги и другие активы, не являются объектом налогооб­
ложения.

Специально уполномоченным государственным орга­
ном могут устанавливаться требования в отношении ми­
нимальной суммы средств, находящихся на банковском 
счете Фонда гарантирования выплат, для финансирова­
ния компенсационных выплат и компенсации скидок по 
страховым премиям.

Финансовая деятельность Фонда гарантирования выплат 
подлежит обязательной ежегодной аудиторской проверке.

Статья 32. Обязательные взносы страховщиков
в Фонд гарантирования выплат

Обязательными взносами страховщиков в Фонд гаран­
тирования выплат являются единовременный и календар­
ные взносы.

Единовременный взнос страховщика в Фонд гаранти­
рования выплат составляет 0,1 процента от установлен­
ного законодательством минимального размера устав­
ного фонда страховщика на день внесения взноса в Фонд 
гарантирования выплат.

Календарный взнос представляет собой денежные 
средства, ежеквартально перечисляемые страховщика­
ми в Фонд гарантирования выплат. Размер календарно-
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потерпевший -  лицо, жизни, здоровью и (или) иму­
ществу которого был причинен вред при использовании 
транспортного средства иным лицом;

компенсационные выплаты -  платежи, осуществля­
емые в счет возмещения вреда, причиненного жизни, здо­
ровью и (или) имуществу потерпевших в случаях, если 
страховая выплата по обязательному страхованию не 
может быть осуществлена;

страховой случай -  наступление гражданской ответ­
ственности страхователя или иного лица, ответственность 
которых застрахована по договору обязательного стра­
хования гражданской ответственности владельцев транс­
портных средств за причинение вреда жизни, здоровью и 
(или) имуществу потерпевших при использовании транс­
портного средства, которое влечет за собой обязанность 
страховщика произвести страховое возмещение;

страховщик -  юридическое лицо, являющееся ком­
мерческой организацией, которое вправе осуществлять 
обязательное страхование;

страхователь -  владелец транспортного средства, 
заключивший со страховщиком договор обязательного 
страхования гражданской ответственности владельцев 
транспортных средств;

страховая сумма -  сумма, в пределах которой стра­
ховщик обязуется при наступлении страхового случая воз­
местить потерпевшему (его наследнику или правопреем­
нику) причиненный вред;

транспортное средство -  устройство, предназначен­
ное для перевозки по дорогам людей, багажа, грузов или 
оборудования, установленного на нем;

владелец транспортного средства -  собственник 
транспортного средства, а также лицо, владеющее транс­
портным средством на праве хозяйственного ведения или 
оперативного управления либо на ином законном осно­
вании (договор имущественного найма, доверенность на 
право управления транспортным средством, распоряже­
ние соответствующего органа о передаче этому лицу 
транспортного средства и т. п.). Не является владельцем 
транспортного средства лицо, управляющее транспорт­
ным средством в силу исполнения своих служебных или 
трудовых обязанностей, в том числе на основании трудо­
вого или гражданско-правового договора с собственни­
ком или иным владельцем транспортного средства;

договор обязательного страхования гражданской 
ответственности владельца транспортного средства 
(далее -  договор обязательного страхования) -  договор
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Компенсационные выплаты не покрывают судебные 
расходы, а также штрафы и другие подобные платежи.

Компенсационные выплаты покрывают все заявлен­
ные и доказуемые расходы потерпевшего (его наслед­
ника или правопреемника), возникшие в связи с 
неотложными мерами по устранению и (или) уменьше­
нию вреда, принятыми по его инициативе, даже в тех 
случаях, если эти меры не были успешными.

Расходы потерпевшего (его наследника или правопре­
емника), возникшие в связи с неотложными мерами по 
устранению и (или) уменьшению вреда, принятыми по его 
инициативе, не могут превышать величину страхового 
возмещения, предусмотренную законодательством.

Статья 28. Взыскание сумм компенсационных
выплат

Сумма компенсационной выплаты, произведенной 
потерпевшему (его наследнику или правопреемнику) в 
соответствии с абзацем четвертым части первой статьи 
25 настоящего Закона, взыскивается в порядке регрес­
са по иску Фонда гарантирования выплат с лица, ответ­
ственного за причиненный потерпевшему вред. Фонд га­
рантирования выплат также вправе требовать от указан­
ного лица возмещения понесенных расходов на рассмот­
рение требования потерпевшего (его наследника или 
правопреемника) о компенсационной выплате.

В пределах суммы компенсационной выплаты, про­
изведенной потерпевшему (его наследнику или право­
преемнику) в соответствии с абзацем вторым части пер­
вой статьи 25 настоящего Закона, к Фонду гарантирова­
ния выплат переходит право требования страховой 
выплаты по обязательному страхованию, которое потер­
певший (его наследник или правопреемник) имеет к стра­
ховщику.

Глава 5. Гарантия выплат по обязательному
страхованию

Статья 29. Фонд гарантирования выплат

Для гарантирования выплат по обязательному стра­
хованию Кабинетом Министров Республики Узбекистан 
создается Фонд гарантирования выплат.

Фонд гарантирования выплат является юридическим 
лицом и действует на основе Положения, утверждаемо­
го Кабинетом Министров Республики Узбекистан.
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Статья 6. Обязанность владельцев транспортных
средств по страхованию своей 
гражданской ответственности

Владельцы транспортных средств обязаны в порядке 
и на условиях, установленных настоящим Законом, 
застраховать свою гражданскую ответственность за при­
чинение вреда жизни, здоровью и (или) имуществу иных 
лиц при использовании транспортных средств.

Обязанность страхования гражданской ответственно­
сти не распространяется на владельцев:

транспортных средств, максимальная конструктивная 
скорость которых составляет не более двадцати кило­
метров в час;

прицепов и двух-, трехколесных или иных транспорт­
ных средств, приводимых в движение двигателем с ра­
бочим объемом до пятидесяти кубических сантиметров 
или силой человека либо животного;

транспортных средств Вооруженных Сил Республики 
Узбекистан, кроме автобусов, легковых автомобилей, 
иных Транспортных средств, используемых для обеспе­
чения хозяйственной деятельности Вооруженных Сил 
Республики Узбекистан;

транспортных средств, зарегистрированных в ино­
странных государствах, если гражданская ответствен­
ность их владельцев застрахована в рамках междуна­
родных систем обязательного страхования, действитель- 
ных на территории Республики Узбекистан.

При возникновении права владения транспортным 
средством (приобретении его в собственность, получе­
нии в хозяйственное ведение, оперативное управление 
или на ином законном основании) владелец транспорт­
ного средства обязан застраховать свою гражданскую 
ответственность не позднее десяти дней со дня возник­
новения права владения им.

Обязанность по страхованию гражданской ответствен­
ности не распространяется на владельцев транспорт­
ных средств, гражданская ответственность которых 
застрахована иным лицом в соответствии с настоящим 
Законом.

На территории Республики Узбекистан не допускает­
ся использование транспортных средств, гражданская 
ответственность владельцев которых не застрахована в 
соответствии с настоящим Законом.

При въезде на территорию Республики Узбекистан и 
при отсутствии страхового полиса международных сис-
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причинения водителем вреда управляемому им транс­
портному средству и прицепу к нему, перевозимому на 
них грузу и (или) установленному на них оборудованию;

причинения вреда при погрузке или разгрузке, а так­
же при движении транспортного средства по террито­
рии предприятия, учреждения или организации, являю­
щейся владельцем указанного транспортного средства;

повреждения или уничтожения антикварных и других 
уникальных предметов, памятников архитектуры, изде­
лий из драгоценных и полудрагоценных камней и ме­
таллов, предметов религиозного культа, произведений 
искусства, рукописей, уникальных аудиовизуальных про­
изведений и других результатов интеллектуальной дея­
тельности, ценных бумаг, наличных денег, в том числе 
иностранной валюты;

причинения вреда в результате умышленных действий 
потерпевших, направленных на возникновение страхо­
вого случая.

При наступлении гражданской ответственности вла­
дельцев транспортных средств в случаях, указанных в 
части первой настоящей статьи, причиненный вред под­
лежит возмещению ими в соответствии с законодатель­
ством.

Статья 9. Срок действия договора
обязательного страхования

Договор обязательного страхования заключается сро­
ком на один год, за исключением случаев, предусмот* 
ренных частями второй и третьей настоящей статьи, а 
также статьей 16 настоящего Закона.

Владельцы транспортных средств, зарегистрирован­
ных в иностранных государствах и временно использу­
емых на территории Республики Узбекистан, заключа­
ют договор обязательного страхования на весь срок 
временного использования этих транспортных средств 
на территории Республики Узбекистан, но не менее чем 
на пятнадцать дней, за исключением случая, предусмот­
ренного абзацем пятым части второй статьи 6 настоя­
щего Закона.

При приобретении транспортного средства (покуп­
ке, наследовании, принятии в дар и т. п.) его владелец 
вправе заключить договор обязательного страхования 
на срок следования к месту регистрации транспортного 
средства. При отом владелец транспортного средства 
обязан до регистрации транспортного средства заклю­
чить договор обязательного страхования на один год.
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страхования, по которому страховщик обязуется за обус­
ловленную договором плату (страховую премию) при 
наступлении страхового случая возместить потерпевшим 
причиненный вследствие этого страхового случая вред 
их жизни, здоровью и (или) имуществу в пределах стра­
ховой суммы;

использование транспортного средства -  эксп­
луатация транспортного средства, заключающаяся в его 
движении в пределах дорог (дорожном движении), а так­
же на прилегающих к ним территориях, предназначен­
ных для движения транспортных средств. Эксплуатация 
оборудования, установленного на транспортном средстве 
и непосредственно не связанного с участием транспорт­
ного средства в движении, не является использованием 
транспортного средства;

водитель -  лицо, управляющее транспортным сред­
ством. При обучении управлению транспортным сред­
ством водителем считается обучающее лицо.

Статья 4. Основные принципы обязательного
страхования

Основными принципами обязательного страхования 
являются:

всеобщность;
обязательность;
гарантия возмещения вреда, причиненного жизни, здо­

ровью и (или) имуществу потерпевших.

Глава 2. Условия и порядок осуществления
обязательного страхования

Статья 5. Объект обязательного страхования

Объектом обязательного страхования являются иму­
щественные интересы владельцев транспортных средств, 
связанные с возникновением в соответствии с законода­
тельством их гражданской ответственности по возмеще­
нию вреда жизни, здоровью и (или) имуществу потер­
певших, причиненного при использовании транспортно­
го средства.

По договору обязательного страхования может быть 
застрахована гражданская ответственность страховате­
ля и (или) иного владельца транспортного средства, ука­
занного в договоре обязательного страхования.
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тем обязательного страхования, действительных на тер­
ритории Республики Узбекистан, владельцы транспорт­
ных средств, зарегистрированных в иностранных госу­
дарствах и временно используемых на территории Рес­
публики Узбекистан, обязаны застраховать свою граж­
данскую ответственность.

Статья 7. Договор обязательного страхования

Договор обязательного страхования является публич­
ным и заключается в порядке и на условиях, предусмот­
ренных законодательством.

Условия, на которых заключается договор обязатель­
ного страхования, должны соответствовать типовым ус­
ловиям договора обязательного страхования, содержа­
щимся в Правилах обязательного страхования граждан­
ской ответственности владельцев транспортных средств, 
утверждаемых Кабинетом Министров Республики Узбе­
кистан,

Статья 8. Наступление гражданской
ответственности, не являющейся 
страховым случаем

Не является страховым случаем в соответствии с на­
стоящим Законом наступление гражданской ответствен­
ности вследствие:

причинения вреда при использовании транспортного 
средства, не указанного в страховом полисе по обяза­
тельному страхованию (далее -  страховой полис);

причинения морального вреда и (или) возникновения 
обязанности по возмещению упущенной выгоды;

причинения вреда при использовании транспортного 
средства в ходе соревнований, испытаний или учебной 
езды в специально отведенных для этого местах; 

загрязнения окружающей среды; 
причинения вреда воздействием перевозимого груза, 

если такая ответственность подлежит обязательному 
страхованию в соответствии с законодательством о со­
ответствующем виде обязательного страхования;

причинения вреда жизни или здоровью работников при 
исполнении ими служебных или трудовых обязанностей, 
если этот вред подлежит возмещению в соответствии с 
законодательством о соответствующем виде обязатель­
ного страхования;

обязанности по возмещению работодателем убытков, 
вызванных причинением вреда работнику;

го взноса устанавливается Фондом гарантирования 
выплат по согласованию со специально уполномочен­
ным государственным органом исходя из объема приро­
ста за отчетный квартал общей страховой суммы по до­
говорам обязательного страхования, заключенным стра­
ховщиком.

Уплата страховщиками календарных взносов приос­
танавливается при достижении суммы уплаченных кален­
дарных взносов размера, установленного Фондом гаран­
тирования выплат по согласованию со специально упол­
номоченным государственным органом исходя из общей 
страховой суммы по договорам обязательного страхо­
вания. При изменении совокупной страховой суммы по 
договорам обязательного страхования сумма календар­
ных взносов, внесенных страховщиком в Фонд гаранти­
рования выплат, подлежит перерасчету.

В случае изменения ставки календарного взноса, Фонд 
гарантирования выплат обязан сообщить страховщикам 
об этом не позднее, чем за тридцать дней до следующе­
го срока уплаты.

Обязательные взносы страховщиков в Фонд гаранти­
рования выплат относятся на расходы страховщиков, 
включаемые в себестоимость оказываемых услуг.

Статья 33. Наблюдательный совет

Наблюдательный совет осуществляет общее руковод­
ство деятельностью Фонда гарантирования выплат.

Состав наблюдательного совета утверждается Каби­
нетом Министров Республики Узбекистан.

Наблюдательный совет возглавляет председатель.
Заседания наблюдательного совета созываются его 

председателем или не менее чем одной третью членов 
наблюдательного совета по мере необходимости, но не 
реже одного раза в квартал.

Наблюдательный совет правомочен принимать реше­
ния, если на заседании присутствует не менее двух тре­
тей его членов. Решение наблюдательного совета счи­
тается принятым, если за него проголосовало не менее 
двух третей от числа присутствующих.

Наблюдательный совет:
утверждает ставки календарных взносов страховщи­

ков, предельные суммы уплачиваемых календарных взно­
сов, порядок расчета и сроки их внесения;

осуществляет выбор банка-агента по согласованию со 
специально уполномоченным государственным органом;

принимает решение по размещению средств Фонда
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Статья 10. Государственное регулирование
страховых тарифов по обязательному 
страхованию

Государственное регулирование страховых тарифов по 
обязательному страхованию осуществляется посредством 
установления в соответствии с настоящим Законом эконо­
мически обоснованных страховых тарифов или их пре­
дельных уровней, а также структуры страховых тарифов 
и порядка их применения страховщиками при определе­
нии размера страховой премии.

Страховые тарифы по обязательному страхованию, их 
предельные уровни, структура страховых тарифов и по­
рядок их применения страховщиками при определении 
суммы страховой премии устанавливаются Кабинетом 
Министров Республики Узбекистан в соответствии с на­
стоящим Законом.

Срок действия установленных страховых тарифов ие 
может быть менее одного года. Изменение страховых 
тарифов не влечет за собой изменения размера страхо­
вой премии в течение срока действия договора обяза­
тельного страхования, оплаченной страхователем по дей­
ствовавшим на момент оплаты страховым тарифам.

Статья 11. Вазовые ставки и коэффициенты
страховых тарифов

Страховые тарифы состоят из базовых ставок и коэф­
фициентов.

Вазовые ставки страховых тарифов устанавливаются 
в зависимости от технических характеристик, конструк­
тивных особенностей и назначения транспортных средств, 
существенно влияющих иа вероятность причинения вре­
да при их использовании и на потенциальный размер 
причиненного вреда.

Коэффициенты страховых тарифов устанавливаются
в зависимости от:

территории преимущественного использования транс­
портного средства;

наличия или отсутствия страховых выплат, произве­
денных страховщиками при осуществлении обязатель­
ного страхования в предшествующие периоды; 

водительского стажа водителя; 
сезонности использования транспортного средства; 
наличия в предшествующих периодах фактов заведо­

мого искажения страхователем сведений о запрошен-
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Статья 30. Основные задачи Фонда
гарантирования выплат

Основными задачами Фонда гарантирования выплат 
являются:

обеспечение гарантированного возмещения потерпев­
шим вреда, причиненного им при использовании транс­
портных средств, путем осуществления компенсацион­
ных выплат в соответствии с требованиями настоящего 
Закона;

финансовое обеспечение системы поддержки отдель­
ных категорий граждан, имеющих право на скидки по стра­
ховым премиям в соответствии с настоящим Законом, 
путем компенсации указанных скидок;

формирование информационной базы данных об обя­
зательном страховании, в том числе содержащей сведе­
ния о договорах обязательного страхования, страховых 
случаях, персональные данные о страхователях и потер­
певших, а также организация обмена указанными сведе­
ниями между страховщиками и Фондом гарантирования 
выплат с обеспечением установленных законодатель­
ством требований о тайне страхования?'

разработка и утверждение по согласованию со спе­
циально уполномоченным государственным органом пра­
вил, регламентирующих деятельность Фонда гарантиро­
вания выплат по реализации основных задач, возложен­
ных на него в соответствии с настоящей статьей.

Статья 31. Имущество Фонда гарантирования
выплат и его финансовая деятельность

Имущество Фонда гарантирования выплат формиру­
ется за счет:

единовременных и календарных взносов страховщиков;
средств от реализации Фондом гарантирования выплат 

права требования к лицам, ответственным за причинен­
ный потерпевшим вред, в части произведенных Фондом 
гарантирования выплат компенсационных выплат и рас­
ходов по рассмотрению соответствующих требований 
потерпевших (их наследников или правопреемников);

доходов, получаемых от размещения денежных средств 
Фонда гарантирования выплат;

иных поступлений, не запрещенных законодатель­
ством.

Фонд гарантирования выплат не может заниматься ока­
занием финансовой помощи и благотворительной деятель-
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Статья 23. Выплата страхового возмещения

Страховое возмещение выплачивается страховщиком 
непосредственно потерпевшему (его наследнику или 
правопреемнику) в размере причиненного вреда, но не 
более страховой суммы.

Если по письменному согласию страховщика страхо­
ватель (иное лицо, гражданская ответственность которо­
го застрахована по договору обязательного страхования) 
возместил причиненный потерпевшему вред за свой счет, 
страховщик производит страховую выплату страховате­
лю (иному лицу, гражданская ответственность которого 
застрахована по договору обязательного страхования) 
после предоставления последним документов, подтвер­
ждающих произведенные им выплаты в порядке возме­
щения причиненного вреда.

Если страхователь (иное лицо, гражданская ответствен­
ность которого застрахована по договору обязательного 
страхования) без письменного согласия страховщика 
любым способом возместил или дал обещание по воз­
мещению потерпевшему (его наследнику или правопре­
емнику) вреда, причиненного в результате использова­
ния транспортного средства, то эти действия страхова­
теля (иного лица, гражданская ответственность которого 
застрахована по договору обязательного страхования) не 
влекут за собой обязательств для страховщика.

Платежи, полученные потерпевшим (его наследником) 
из других источников в счет возмещения вреда жизни 
или здоровью потерпевшего, не уменьшают обязательств 
страховщика по выплате страхового возмещения.

Принятие страхователем (иным лицом, гражданская 
ответственность которого застрахована по договору обя­
зательного страхования) мер при наступлении страхово­
го случая по устранению и (или) уменьшению вреда либо 
оказание неотложной помощи потерпевшему не являет­
ся основанием для отказа страховщиком от исполнения 
его обязательств, установленных настоящим Законом.

Если объект обязательного страхования застрахован 
одновременно и по добровольному страхованию, стра­
ховое возмещение по добровольному страхованию 
выплачивается независимо от условий выплаты страхо­
вого возмещения по обязательному страхованию.

Если в результате наступления страхового случая по­
терпевший погиб или его здоровью причинен вред, стра­
ховое возмещение выплачивается в соответствии со все-
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В случае письменного обращения потерпевшего (его 
наследника или правопреемника) с ходатайством об осу­
ществлении компенсационной выплаты, Фонд гаранти­
рования выплат может на договорной основе привлечь 
профессиональных участников страхового рынка для оп­
ределения размера вреда и страхового возмещения.

Решение об осуществлении компенсационных выплат 
или мотивированном отказе в осуществлении указанных 
выплат Фондом гарантирования выплат принимается в 
месячный срок со дня письменного обращения страхов­
щика или потерпевшего (его наследника или правопре­
емника) с ходатайством.

Компенсационные выплаты осуществляются Фондом 
гарантирования выплат непосредственно потерпевше­
му (его наследнику или правопреемнику) в недельный 
срок со дня принятия решения об их выплате.

Если компенсационные выплаты не произведены в 
срок, установленный настоящей статьей, Фонд гаранти­
рования выплат уплачивает потерпевшему (его наслед­
нику или правопреемнику) пеню, исходя из учетной ставки 
банковского процента на день принятия решения об их 
выплате.

Положения статьи 21 настоящего Закона в части по­
рядка определения размера вреда, причиненного иму­
ществу потерпевшего, распространяются на действия 
Фонда гарантирования выплат или привлеченного им для 
этих целей профессионального участника страхового 
рынка на договорной основе.

Фонд гарантирования выплат вправе отказать в осу­
ществлении компенсационной выплаты или ее части, если 
ремонт поврежденного имущества или утилизация его 
остатков, проведенные до осмотра и организации неза­
висимой экспертизы (оценки) поврежденного имущества 
в соответствии с требованиями настоящего Закона, не 
позволяет достоверно установить наличие страхового 
случая и размер убытков, подлежащих возмещению.

Отказ Фонда гарантирования выплат в осуществле­
нии компенсационных выплат может быть оспорен в су­
дебном порядке путем подачи искового заявления стра­
ховщиком или потерпевшим (его наследником или пра­
вопреемником).

Статья 27. Размер компенсационных выплат

Размер компенсационных выплат определяется с со­
блюдением требований статьи 22 настоящего Закона.
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Если в период действия договора обязательного стра­
хования страховщиком выплачивается страховое возме­
щение потерпевшему (его наследнику или правопреем­
нику), то страхователь в двухнедельный срок со дня по­
лучения сообщения от страховщика о выплате страхово­
го возмещения доплачивает страховую премию пропор­
ционально сумме выплаченного страхового возмещения 
и оставшемуся сроку действия договора обязательного 
страхования.

Страховщик покрывает убытки, возникшие в период 
действия договора обязательного страхования, если 
потерпевший (его наследник или правопреемник) о 
вызвавшем убытки страховом случае предъявил иск о 
взыскании убытков, в течение трех лет после истечения 
срока действия договора обязательного страхования.

Статья 24. Право регрессного требования
страховщика

Страховщик имеет право предъявить регрессное тре­
бование к причинившему вред лицу (страхователю, ино­
му лицу, гражданская ответственность которого застра­
хована по договору обязательного страхования) в раз­
мере произведенной страховщиком страховой выплаты, 
если:

вследствие умысла указанного лица был причинен вред 
жизни, здоровью и (или) имуществу потерпевшего;

вред был причинен указанным лицом при управлении 
транспортным средством в состоянии алкогольного опь­
янения или под воздействием наркотических средств, 
психотропных или других веществ, влияющих на интел- 
лектуально-волевую деятельность;

указанное лицо не имело права на управление транс­
портным средством, при использовании которого им был 
причинен вред;

указанное лицо скрылось с места дорожно-транс- 
портного происшествия;

указанное лицо не включено в договор обязательного 
страхования в качестве лица, допущенного к управле­
нию транспортным средством (при заключении договора 
обязательного страхования с условием использования 
транспортного средства только указанными в договоре 
обязательного страхования водителями);

страховой случай наступил при использовании указан­
ным лицом транспортного средства в конкретный пери­
од, не предусмотренный договором обязательного стра-
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ства признается управление им только указанными стра­
хователем водителями и (или) сезонное использование 
транспортного средства (в течение шести или более оп­
ределенных договором обязательного страхования ме­
сяцев в календарном году). Об указанных обстоятель­
ствах владелец транспортного средства вправе в пись­
менной форме уведомить страховщика при заключении 
договора обязательного страхования. В этом случае 
страховая премия определяется с применением коэф­
фициентов страховых тарифов, учитывающих водитель­
ский стаж, возраст и иные персональные данные води­
телей, допущенных к управлению транспортным сред­
ством, и (или) конкретный период использования транс­
портного средства.

При осуществлении обязательного страхования с уче­
том ограниченного использования транспортного сред­
ства в страховом полисе указываются водители, допу­
щенные к управлению транспортным средством, в том 
числе на основании соответствующей доверенности, и 
(или) предусмотренный договором обязательного стра­
хования конкретный период использования транспорт­
ного средства.

В период действия договора обязательного страхова­
ния, учитывающего ограниченное использование транс­
портного средства, страхователь обязан незамедлитель­
но в письменной форме сообщить страховщику о пере­
даче управления транспортным средством водителям, не 
указанным в страховом полисе в качестве допущенных к 
управлению транспортным средством, и (или) об увели­
чении периода его использования сверх конкретного пе­
риода, указанного в договоре обязательного страхова­
ния. При получении такого сообщения страховщик вно­
сит соответствующие изменения в страховой полис. При 
этом страховщик вправе потребовать уплаты дополни­
тельной страховой премии, соразмерной увеличению 
риска, по страховым тарифам, действующим на день вне­
сения соответствующих изменений в страховой полис.

Статья 17. Формирование страхового
резерва по обязательному 
страхованию

В случае, если при осуществлении обязательного 
страхования разница между доходами и расходами стра­
ховщика по данному виду страхования за год превыша­
ет 5 процентов от указанных доходов, сумма превыше­
ния направляется страховщиком на формирование стра-
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щику процедуры банкротства, страховщик письменно 
обращается в Фонд гарантирования выплат с ходатай­
ством об осуществлении компенсационных выплат по­
терпевшим (их наследникам или правопреемникам) с 
приложением акта о наступлении страхового случая и 
документов, подтверждающих применение к страховщи­
ку процедуры банкротства.

В случае невозможности выплаты страхового возме­
щения в связи с неизвестностью или незастрахованнос- 
тью гражданской ответственности владельца транспорт­
ного средства, при использовании которого был причи­
нен вред потерпевшему, потерпевший или его наслед­
ники (родственники или другие представители -  в слу­
чае, если состояние потерпевшего не позволяет ему са­
мостоятельно обратиться) либо правопреемники пись­
менно обращаются в Фонд гарантирования выплат с хо­
датайством об осуществлении компенсационных выплат 
с приложением подлинников или копий: 

страхового полиса (при наличии); 
решения суда о возмещении причиненного вреда, если 

дело рассматривалось судом;
документов, подтверждающих факт и размер причи­

ненного вреда (заключение или постановление о дорож­
но-транспортном происшествии, справка из медицинских 
учреждений либо другие документы, подтверждающие 
причинение вреда жизни или здоровью, акт либо свиде­
тельство о смерти);

документов, подтверждающих факт и размер причинен­
ного вреда имуществу (коммерческие акты, накладные, 
выписки из книги основных средств, платежные докумен­
ты, договора, акты независимой оценки имущества и т. п.);

документов, удостоверяющих личность потерпевшего 
или его государственную регистрацию;

документов, подтверждающих вступление в права на­
следования или правопреемства, а также удостоверяю­
щих личность наследников или государственную регист­
рацию правопреемников (если страховое возмещение 
должно быть выплачено наследникам или правопреем­
никам потерпевших).

В случае письменного обращения страховщика с хо­
датайством об осуществлении компенсационной выпла­
ты, Фонд гарантирования выплат вправе изучить досто­
верность представленных документов и правильность 
определения размера вреда и страхового возмещения, 
в том числе путем привлечения профессиональных учас­
тников страхового рынка на договорной основе.
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скидка в размере 50 процентов от суммы страховой пре­
мии. Остальные 50 процентов суммы страховой премии 
компенсируются Фондом гарантирования выплат по обя­
зательному страхованию гражданской ответственности 
владельцев транспортных средств (далее -  Фонд гаран­
тирования выплат) в течение пятнадцати календарных 
дней со дня получения письменного обращения страхов­
щика по вопросу компенсации скидки по страховой пре­
мии.

Скидка по страховой премии предоставляется при обя­
зательном страховании по одному транспортному сред­
ству, принадлежащему самому страхователю, указанно­
му в части первой настоящей статьи. О скидке по страхо­
вой премии, предоставленной в соответствии с частью 
первой настоящей статьи, делается соответствующая 
отметка в страховом полисе.

Статья 14. Требования к страховщикам,
осуществляющим обязательное 
страхование

#т
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Для осуществления 'обязательного* страхования стра­
ховщик должен иметь лицензию на право осуществления 
страховой деятельности по обязательному страхованию, 
выданную ему специально уполномоченным государствен­
ным органом.

Страховщик, осуществляющий обязательное страхова­
ние, должен иметь в Республике Каракалпакстан, облас­
тях и городе Ташкенте своих представителей, уполномо­
ченных на заключение договора обязательного страхова­
ния, рассмотрение требований потерпевшего (его наслед­
ника или правопреемника) о страховых выплатах и осу­
ществление страховых выплат.

Не допускается заключение договоров обязательного 
страхования и размещение рекламы услуг конкретного 
страховщика по обязательному страхованию в помеще­
ниях и на территориях, занимаемых органами государ­
ственной власти и управления, органами самоуправле­
ния граждан.

Статья 15. Страховой полис

Обязательное страхование осуществляется путем заключе­
ния договора обязательного страхования между владель­
цем транспортного средства и страховщиком.

При заключении договора обязательного страхования
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разреза —

(О
ю

Xс;

ных страховщиком обстоятельствах, что повлекло за со­
бой уплату страховой премии в меньшей сумме по срав­
нению с той суммой, которая была бы уплачена при со­
общении достоверных сведений;

допущения в предшествующих периодах фактов умыш­
ленного содействия страхователем (иным лицом, граж­
данская ответственность которого застрахована по до­
говору обязательного страхования) наступлению страхо­
вого случая, а также увеличению размера причиненного 
вреда или заведомого искажения обстоятельств наступ­
ления страхового случая в целях увеличения страховой 
выплаты;

наличия в предшествующих периодах фактов причи­
нения страхователем (иным лицом, гражданская ответ­
ственность которого застрахована по договору обязатель­
ного страхования) вреда при обстоятельствах, явивших­
ся основанием для предъявления регрессного требова­
ния;

применения коэффициентов страховых тарифов, пре­
дусмотренных частью второй статьи 16 настоящего За­
кона.

Коэффициенты страховых тарифов, учитывающие пре­
дусмотренные абзацами шестым-восьмым части третьей 
настоящей статьи обстоятельства, применяются страхов­
щиком при заключении договора обязательного страхо­
вания на период, следующий за периодом, в котором
страховщику стало известно об указанных действиях или 
бездействии.

Максимальный размер страховой премии не может 
превышать трехкратного размера соответствующей ба­
зовой ставки страхового тарифа, скорректированной с 
учетом территории преимущественного использования 
транспортного средства, а при применении всех коэф- 
фициентов страховых тарифов, установленных в соот­
ветствии с частью третьей настоящей статьи, -  ее пяти­
кратного размера.

Страховыми тарифами могут дополнительно пре­
дусматриваться базовые ставки и коэффициент! при­
меняемые страховщиком при осуществлении обязатель­
ного страхования гражданской ответственности владель­
цев транспортных средств, зарегистрированных в инос­
транных государствах и временно используемых на тер­
ритории Республики Узбекистан,
ил Страховщики не вправе применять базовые ставки и 
коэффициенты страховых тарифов, отличные от установ­
ленных в соответствии с настоящим Законом.
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Р а з в и т и е  И К Т :

В Ташкенте 23 —  25 апреля будет п 
ры и услуг электронного документоо 
писи». Ее организатором выступает Уз информатизации (УзАСИ) с участием
алистов и экспертов Федерального агентства по информационным технологиям (Россия).

— Основная цель мероприятия— ак­
тивизация процессов широкого внедре­
ния и применения электронного доку­
ментооборота с использованием элек­
тронной цифровой подписи (ЭЦП), вы­
явление и рассмотрение наиболее ак­
туальных проблем, ознакомление с пе­
редовыми достижениями и обмен опы­
том, —  сказал корреспонденту УзА на­
чальник отдела развития производства 
и рынка программных продуктов Узбек­
ского агентства связи и информатиза­
ции Файзулла Агзамов.

Благодаря стремительному разви­
тию современных информационно-ком- 
муникационных технологий (ИКТ) по­
высилась эффективность информаци­
онного взаимодействия, основанного на 
электронном обмене информации. Про­
цессы внедрения ИКТ происходят в 
различных сферах деятельности и в на­
шей стране.

В Постановлении Президента Рес­
публики Узбекистан от 8 июля 2005 года 
«О дополнительных мерах по дальней­
шему развитию информационно-ком- 
муникационных технологий» и в соот­
ветствии с Программой развития ком­

пьютеризации и информационно-ком­
муникационных технологий до 2010 года 
определены основные направления 
государственной политики в данной 
сфере. Это использование информа­
ционных технологий в деятельности 
государственных органов, создание го­
сударственных автоматизированных ин­
формационных систем и ресурсов, обес­
печение интерактивного взаимодействия 
госорганов с гражданами и хозяйствую­
щими субъектами с применением инфо- 
технологий, реализация элементов элек­
тронной коммерции и разработка меха­
низмов электронной оплаты.

Главным фактором в реализации 
этих задач является система электрон­
ного документооборота, а в случаях 
интерактивного взаимодействия, свя­
занных с оказанием государственных 
или коммерческих услуг, —  примене­
ние электронной цифровой подписи.

В 2003 —  2004 годах по инициативе 
руководителя нашего государства 
Ислама Каримова были приняты зако­
ны Республики Узбекистан «Об элект­
ронной цифровой подписи» и «Об элек­
тронном документообороте», которые

создали правовые условия для разви­
тия электронного документооборота и 
применения электронной цифровой 
подписи. Этими законодательными 
актами установлена юридическая сила 
электронного документа, при этом обя­
зательным его реквизитом определе­
на ЭЦП. Сам электронный докумен­
тооборот становится легитимным и дол­
жен эффективно применяться в дея­
тельности субъектов, в том числе в 
электронной коммерции.

Для практического применения 
электронной цифровой подписи 
УзАСИ были разработаны и приняты 
соответствующие нормативно-право- 
вые акты, положения, госстандарты, 
регулирующие технические вопросы 
формирования инфраструктуры при­
менения ЭЦП.

В настоящее время в республике 
действуют три официально зарегист­
рированных центра регистрации клю­
чей электронных цифровых подписей: 
два государственных —  в Центре на- 
учно-технических и маркетинговых ис­
следований и Государственном на­
логовом комитете и один частный —

в ЧП «МиШзоЙ ЗоЫюпз». Общее ко­
личество выданных сертификатов 
ключей электронных цифровых под­
писей составляет более 10 тысяч.

Для освещения вопросов развития 
национальной инфраструктуры ЭЦП и 
обсуждения вопросов совершенство­
вания правового и технического ре­
гулирования в данной сфере в сети 
Интернет был создан специальный 
сайт \лллм.ркш2. На нем можно озна­
комиться с действующими норматив- 
но-правовыми актами и получить до­
ступ к реестру зарегистрированных 
центров регистрации ключей элект­
ронных цифровых подписей.

Использование электронного доку­
ментооборота в государственном уп­
равлении поднимет результативность, 
достоверность и эффективность ра­
боты с документами, повысит каче­
ство управления и действенность кон­
троля исполнения документов. Суще­
ственно снизятся издержки, связан­
ные с документационным обеспече­
нием управленческой деятельности.

Ныне на местах повсеместно уси­
ливаются процессы создания государ­
ственных информационных систем и 
ресурсов. Определен их перечень и 
госорганы, ответственные за их фор­
мирование и поддержку. Применение

услуг электронного документооборота 
особенно востребовано в процессе 
оперативного взаимодействия государ­
ственных органов с физическими и 
юридическими лицами при оказании 
различных услуг, связанных с получе­
нием разрешительных документов, сбо­
ром налоговых, финансовых, статисти­
ческих данных иной отчетности. Сей­
час реализуется пилотный проект по 
приему в электронной форме государ­
ственной статистической отчетности 
статорганами. В органах налоговой ин­
спекции также создана подобная сис­
тема.

Электронный документооборот яв­
ляется эффективным средством для 
интерактивного взаимодействия 
субъектов при реализации услуг и то­
варов и осуществлении электронной 
торговли. Сделки между сторонами 
совершаются в электронной форме 
с использованием сети Интернет. 
Этот новый вид интерактивного бизне­
са позволяет повысить оперативность 
взаимодействия сторон, автоматизи­
ровать трудоемкие деловые операции 
и в целом повысить доходность.

Формирование инфраструктуры и 
услуг электронного документооборота 
связано с решением ряда организаци­
онных, правовых и технологических воп­
росов. Немаловажным здесь становит­
ся интеграция систем электронного вза­
имодействия на национальном и меж­
дународном уровнях. Поэтому так важ­
но усилить международное сотрудни­
чество в этой сфере.

Виктор НИКОЛАЕВ.

Нввоийская область
И I II! II п.— —— — .г.»»*..,..

Обеспечение 
минеральными 
удобрениями 

играет большую 
роль 

в получении 
высоких урожаев. , 
Д ля набирающих < 
в весеннюю пору I 

силу и рост 
сельскохозяйственных культур очень важно

в этот период получать 
их в достаточном количестве.

«•О'лч'.лчч-.’.'

Прибывшие в нашу страну члены делегации 
Исламской Республики Афганистан во главе 

с министром энергетики и водных ресурсов Мухам­
мадом Исмоилхоном 21 апреля встретились 

с председателем Государственно-акционерной 
компании «Узбекэнерго» Ботиром Тешабоевым.

ВИЗИТ ДЕЛЕГАЦИИ АФГАНИСТАНА
На встрече особо отмечались последовательное разви­

тие отношений между нашими странами, в том числе в сфе­
ре энергетики, строительства мостов и дорог, важной пра­
вовой основой чего служат договоренности, достигнутые на 
встречах руководителей двух государств.

Мухаммад Исмоилхон, высоко оценив активное участие 
Узбекистана в деле восстановления Афганистана, подчерк­
нул, что афганский народ весьма заинтересован во взаим­
ном сотрудничестве.

На встрече обсуждались вопросы дальнейшего развития 
сотрудничества Узбекистана и Афганистана в сфере энерге­
тики, были рассмотрены возможности совместной разработки 
и реализации новых проектов.

УзА.

ОТРАСЛЕВАЯ ЯРМАРКА
ДЕМОНСТРАЦИЯ ПОТЕНЦИАЛА
В столице начала работу отраслевая ярмарка, орга­

низованная ГДО «Узкимесаноат». Цель мероприятия г  
показать достижения химической промышленности, 
ознакомить с новыми видами выпускаемой продук­
ции, наладить более тесные внутриотраслевые 
и межотраслевые кооперационные связи.

В настоящее время деятель­
ность ГАК «Узкимесаноат» на­
правлена на реализацию про­
ектов по модернизации дей­
ствующих и строительству но­
вых наукоемких, энерго- и ре­
сурсосберегающих произ­
водств аммиака, азота, фос­
форных, калийных и сложных 
минеральных удобрений на ос­
нове местной сырьевой базы, 
а также увеличение объема 
продукции с более высокой до­
бавленной стоимостью.

Во многом ускоренному раз­
витию этой отрасли способ­
ствовало постановление 
Президента от 27 июля 2007 
года «О Программе модерниза­
ции, технического и технологи­
ческого перевооружения 
предприятий химической 
промышленности на период
2007 -  2011 годы». Данный до­
кумент стимулировал увеличе­
ние конкурентоспособной экс­
портоориентированной и им­
портозамещающей химической 
продукции. Достаточно отме­
тить, что только по итогам пер­
вой Республиканской промыш­
ленной ярмарки и коопераци­
онной биржи, прошедших в 
прошлом году, предприятиями
ГАК «Узкимесаноат» были зак­
лючены договора на поставку 
своей продукции на сумму бо­
лее 40,3 миллиарда сумов.

Предприятия отрасли ус­
пешно выставляются и на меж­
дународных ярмарках. Гак, на 
выставке «Эксгю-химия», прохо­
дившей в Москве в 2007 году, 
были заключены контракты на 
поставку минеральных удобре­

ний и хлопковой целлюлозы. А 
на выставке в Ашхабаде в этом 
году заключены договора на 
сумму более чем 30 миллионов 
долларов.

На проходящей ярмарке 
представлено более 200 видов 
химической продукции. Боль­
шую экспозицию организовало 
ОАО «Махат-СЫгсЫд», круп­
нейшее предприятие химичес­
кой промышленности Узбеки­
стана, выпускающее более 30 
видов продукции, экспортиру­
емой во многие страны мира.

— Сейчас идет активная тех­
ническая модернизация наше­
го ОАО, —  говорит начальник 
отдела ТНП Абдувасик Абдуса- 
ламов. —  В итоге будет расши­
рено производство аммиака, 
аммиачной селитры, карбами­
да, азотной кислоты. Также в 
планах организация производ­
ства пористой аммиачной се­
литры, в выпуске которой заин­
тересованы наши испанские 
партнеры, корпорация «Махат 
Соф, ЗА11». Реализация этих 
планов позволит дополнитель­
но создать 120 рабочих мест.

Вообще, программа модер­
низации предприятий химичес­
кой промышленности, их техни­
ческого и технологического пе­
реоснащения включает в себя 
30 инвестиционных проектов на 
сумму более 380 миллиардов 
сумов. Их реализация будет 
способствовать более полному 
обеспечению нужд республики 
в химической продукции, сниже­
нию импорта и повышению экс­
портного потенциала страны.

Ольга НЕПОМНЯЩАЯ.

Сегодня —  Всемирный день земли

СОХРАНИТЬ И ПРЕУМНОЖИТЬ
Более тридцати лет 22 апреля во всем мире отмечает­

ся как День земли. Все мероприятия, связанные с этой 
латой, в первую очередь пропагандируют бережное 

отношение к нашей планете, направлены на повышение 
экологической культуры, сохранение и преумножение 

числа национальных парков и заповедников.
Вопросам защиты окружающей среды в нашей стране посвяще­

но множество самых разнообразных профамм. Причем экологи- 
'«•кой тематикой активно занимаются не только государственные 
гтикгаты но и общественные организации. Непосредственно к 
йгомионому дню земли по всей республике ими будет органиэоаа- 
и ^ ы и о е  количество мероприятий -  выставок, конкурсов, эко- 
йкхливалой, .р ш е т посадка деревьев, Цветов и других зеленых 
нЕкдений' Одна из акций сегодня состоится и в Ташкентском

гУ ___ ж. - . «А. и. 141 11Л1 ПАПЧГГи V и 1ботаническом саду Академии наук Узбекистана. Ее инициатором 
т Международная ортаниэация «Экосан». На встрече будут

5 с д а ы ;я  вопроси связанные с ремонтом и реставрацией объек
тов ботанического сода -  этого уникального городского дазиеа, 
где собраны образцы дондрофяоры Азии, Америки, Европы. В рам- 
ж  кте ч и  намечено провести награждение оообо активных учас- 
тников Республиканского смотра-конкурса молодых фермеров. 1 
^  за^ирована и концертная программа с участием мастеров

искусств республики. Владимир СМИРНОВ.

Ведущее место экономике

Действующее в Касанском районе узбекско-американское совместное предприятие 
«Косонегэкстракция» занимает достойное место в экономике нашей республики.

©
•«•V

I

I  
%

В прошедшем году на предприя­
тии, оснащенном современным обо­
рудованием, была переработана 
108 631 тонна семян Хлопчатника и 
6 740 тонн завезенного из Украины 
соевого зерна, произведено 17 689 
тонн хлопкового масла и 1 071 тон­
на соевого масла.

Коллектив предприятия намеча­
ет достичь высоких рубежей и в ны­
нешнем году. В частности, намече­
но переработать 113 600 тонн се­
мян хлопчатника, произвести 18 371 
тонну масла и получить 603 милли­
она сумов.

Кроме того, здесь также налажен

выпуск товаров народного хозяй­
ства. В действующих при СП кон­
дитерском и молочном цехах еже­
годно изготавливается по восемь 
тонн наввата и сливочного масла.

Фото Шомурода ШАРОПОВА.
УзА.

ФЕРМЕРЫ 
ПОЛУЧАЮТ УДОБРЕНИЯ
Д очернее предприятие Н уратинского филиала 

«Кишлокхужаликкиме» обслуживает 189 фермерс­
ких и ширкатных хозяйств. Оказываемые им услуги 
местные земледельцы оценивают по достоинству.

—  Мое фермерское хозяйство «Асадулло» занима­
ет 15 гектаров, из которых пять —  зерновые клинья, 
на четырех выращиваю клевер, остальная площадь на­
ходится в севообороте, —  говорит руководитель хо­
зяйства Ахмад Раджабов. —  В нынешнем году по до­
говору должен сдать четыре тонны зерна, с чем обя­
зательно справлюсь. Нам создают для работы все не­
обходимые условия и ожидают соответствующей от­
дачи. Минеральные удобрения завозятся к самому 
полю, и нет необходимости выезжать за ними в горя­
чую пору, когда каждая минута на счету.

—  В этом году мы реализуем нуратинским ферме­
рам 622 тонны минеральных удобрений, —  отмечает 
бухгалтер ДП Зохид Мавлонов. —  Это поможет моим 
землякам получить высокие урожаи и еще больше ук­
репить свои экономические позиции.

ЕСТЬ ТЕХНИКА 
ЖДЕМ УРОЖАЯ

В первом квартале текущего года согласно 
утвержденному графику навоийские фермеры 

должны были закупить сельхозтехники 
на 1 миллиард 248 миллионов сумов.

В том числе за счет собственных средств на 502 
миллиона, на более чем 114 миллионов за счет бан­
ковских кредитов и в лизинг —  на 631 миллион сумов. 
Реальная ситуация такова, что в первую очередь ду­
мая о качестве весенне-полевых работ, проведении 
всех агротехнических мероприятий в срок, земледель­
цы только на лизинговых условиях приобрели тракто­
ров и агрегатов на два миллиарда шестьдесят мил­
лионов сумов.

—  Семьдесят один фермер обновил свои парки на 95 еди­
ниц техники, —  рассказывает директор Навоийского 
филиала акционерной лизинговой компании «Узсельхоз- 
машлизинг» Хатам Атакулов. —  А значит, от них надо 
ожидать более высоких показателей по итогам года.

он н ч ф архад-М  ИРЗ АЕВ,
наш соб. корр.

ИНИЦИА ТИВА АКСАКАЛА
В народе говорят: добрый пример — молодым 

наука. Аксакал поселка Янги Чиноз Чиназского 
района Анвар Абдурашидов долгое время не мог 

равнодушно пройти мимо старого здания 
кинотеатра, обветшалого и заброшенного.

Он посоветовался с аксакалами поселка, и они реши­
ли его восстановить. Добрую инициативу поддержало ру­
ководство района, помогло найти спонсоров.

Общими усилиями здание отремонтировали, и вскоре оно 
предстало в обновленном виде. Теперь в нем размести­
лись учреждения культурно-бытового обслуживания, и мо­
лодежь с удовольствием проводит здесь свободное время.

Абдунаби ХАЙДАРОВ.
Л*

ОБЕСПЕЧИВАЯ ПРИОРИТЕТ
Актуальная тема ИНТЕРЕСОВ ЧЕЛОВЕКА
(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

л валяя*
Среди более сотни производ­

ственных объектов, введенных в 
строй в первом квартале, на заседа­
нии правительства отмечена, напри­
мер, дожимная компрессорная стан­
ция на месторождении «Памук». Ре­
ализация проекта по дообустройству 
данного месторождения со строи­
тельством станции будет способ­
ствовать увеличению срока эксплу­
атации месторождения и обеспечит 
дополнительный прирост добычи 
газа и газового конденсата. Свой 
вклад в развитие текстильной отрас­
ли республики и углубление перера­
ботки хлопка внесут и введенные в 
строй действующих СП «Тагус тек­
стиль», «Само Шертекс» и иностран­
ное предприятие «Байпак». В первом 
квартале начало функционировать и 
совместное предприятие «Сепега! 
МоЮгв 1)гЬек151ап», созданное акци­
онерной компанией «Узавтосаноат» 
и корпорацией «Оепега! МоЮгз», где 
освоено производство новой моде­
ли автомобиля «Нексия-2», что ста­
ло новым этапом в развитии авто­
мобилестроения в Узбекистане, яв­
ляющегося одним из символов не­
зависимости страны.

В то же время на заседании Ка­
бинета Министров перед руководи­
телями органов государственного и 
хозяйственного управления постав­
лена задача по принятию необходи­
мых мер, направленных на своевре­
менный ввод объектов, включенных 
в Инвестиционную программу на 
2008 год, безусловное выполнение 
отраслевых и территориальных про­
грамм по модернизации и техничес­

кому перевооружению производства, 
привлечению для этого инвестиций, 
прежде всего прямых. Последнее 
весьма актуально для тех районов, 
где до сих пор не уделяют особого 
внимания поиску и подготовке про­
ектов, привлекательных для инвес­
торов, в частности, по производству 
и переработке сельскохозяйственной 
продукции для насыщения внутрен­
него потребительского рынка.

Анализ состояния данного рын­
ка в части обеспечения населения 
продовольственными товарами в 
разрезе областей, городов и райо­
нов показал, что, несмотря на то, 
что в первом квартале текущего 
года введено в эксплуатацию 
43 новых предприятия пищевой 
промыш ленности, требуется и 
дальше расширять ассортимент и 
повышать качество продоволь­
ственных товаров, производимых в 
республике, совершенствовать ра­
боту оптового звена по устойчиво­
му обеспечению розничной торгов­
ли, особенно в сельской местнос­
ти, продовольственными товарами. 
При этом крайне важно не допус­
кать необоснованного роста цен в 
торговле, на дехканских и продо­
вольственных рынках, где пока еще 
не изжиты факты, когда посредни­
ки и перекупщики завышают цены, 
и порой препятствуют тому, чтобы 
за прилавками торговали непосред­
ственно те, кто выращивает овощи 
и фрукты, другую сельскохозяй­
ственную продукцию.

Большое внимание на заседании 
Кабинета Министров уделено воп­
росам трудоустройства. Реализация 
соответствующих программ позво­
лила создать в первом квартале

около 170 тысяч новых рабочих 
мест, в том числе более 67 тысяч в 
сфере услуг и сервиса и 55 тысяч - 
за счет организации надомного тру­
да. В частности, в рамках Государ­
ственной программы «Год молоде­
жи» трудоустроено 3,2 тысячи мо­
лодых людей, вернувшихся со служ­
бы в Вооруженных Силах страны. Но 
и здесь задействован еще не весь 
имеющийся потенциал, к примеру, 
в расширении кооперации между 
предприятиями и теми, кто может 
трудиться на дому в Бухарской, На-

манганской и Ташкентской облас­
тях. Поэтому органам государ­
ственного и хозяйственного управ­
ления, в том числе и на местах, по­
ручено пересмотреть параметры 
программ по созданию в нынешнем 
году новых рабочих мест на базе ко­
операции предприятий с надомни­
ками, расширению и развитию это­
го взаимовыгодного сотрудничества.

По итогам обсужденных на засе­
дании правительства вопросов при­
нято решение, в котором намечены 
дополнительные меры по обеспече­

нию безусловной реализации ва* 
нейших приоритетов социально-ш) 
номического развитий страны в мы 
нешнем году. Это - конкретная, чо I 
кая прог рамма действий, направлен 
ная на дальнейший рост экономим! 
страны и решение важнейших соци 
альных вопросов, обеспечение при 
оритета интересов человека, что я» 
ляется, как отметил руководитель на 
шего государства, главной целью 
всех проводимых е стране реформ и 
преобразований.

Сергей ЛИ
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НЕФТЬ ВЫРОСЛА 
ДО НОВОЙ РЕКОРДНОЙ

ОТМЕТКИ
Цены на нефть в понедельник выросли 

до новой рекордной отметки после 
заявления представителя ОПЕК, что 

организация, несмотря на призывы США 
и Японии, не намерена увеличивать

производство.
Цена майских фьючерсов на торгах в электронной 

системе Нью-Йоркской товарной биржи поднялась на 
36 центов —  до 117,05 доллара за баррель.

ОПЕК объявила накануне, что не будет повышать 
объем добычи для сдерживания роста цен на нефть. 
По мнению организации, запасов «черного золота» 
на мировом рынке достаточно.

С начала 2008 года цены на нефть выросли на 22 
процента в основном в связи с ослаблением амери­
канской валюты, геополитической напряженностью на 
Ближнем Востоке и беспорядками в Нигерии.

НАД ПЯТЫМ 
КОНТИНЕНТОМ

•Л
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Небо Австралии 
заслуживает статуса 

национального 
наследия.

К такому выводу пришли спе­
циалисты Фонда доверия. Они 
собираются классифицировать 
воздушное пространство над 
Пятым континентом как область, 
достойную сохранения. Прези­
дент фонда Зени Эдвардс зая- 

что австралийское небо имеет «экстраординар- 
эстетическое, историческое, социальное и науч- 
значение для всех жителей страны».
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АВТОМОБИЛЬ БОНДА
ИСКУПАЛСЯ В ОЗЕРЕ

В Италии на съемках нового фильма
о похождениях агента 

007 под названием «Квант милосердия»
произошел инцидент, 

не предусмотренный сценарием.
Автомобиль Джеймса Бонда сорвался в озеро. В 

нем находился только водитель, который перегонял 
шикарный «Астон Мартин» к месту съемок очередно­
го эпизода. По всей видимости, шофер не справился 
с управлением на узкой дороге. В результате авто 
стоимостью почти 300 тысяч долларов оказалось на 
дне озера. Водитель в этом происшествии почти не 
пострадал.

«ЗАГОВОРИТ»
ЛИ СЕРДЦЕ ШОПЕНА?
Сердце великого польского композитора 
и пианиста Фредерика Шопена намерены 

исследовать ученые Вроцлавской 
медицинской академии и эксперты 

Польского института судебной медицины.
В настоящее время оно хранится в специальной урне 

в варшавском костеле Святого Креста. В ходе иссле­
дования предполагается ответить на главный вопрос —  
от какой именно болезни композитор скончался в воз­
расте всего 39 лет.

ПРЕВЫСИЛА СВОЙ 
ПРЕЖНИЙ РЕКОРД

У 50-летней Хелен Рехман из кантона 
Ааргау поистине волшебные руки.

Она в третий раз подряд стала чемпионкой Швейца­
рии по вязанию, успев за один час связать 5 047 пе­
тель.

Таким образом, скорость ее работы составила 1,4 
петли в секунду. В этом году на первенстве в Кирх- 
берге она превысила свой прежний рекорд на 50 пе­
тель.

ПИРАТЫ НЕ ДРЕМЛЮТ
У берегов Сомали пираты захватили 

испанское рыболовецкое судно «Плайя 
де Бакио». На его борту — команда 
из 26 моряков — граждан Испании

и африканских стран.
Бандиты открыли 

огонь из гранатометов, 
а затем взяли судно на 
абордаж. В результате 
атаки никто из членов 
экипажа не пострадал. 
Сейчас «Плайя де Ба­
кио» идет к побережью 
Сомали. В район про­

исшествия из Красного моря направляется испанс­
кий фрегат.

С начала года в регионе это уже третье нападение 
пиратов на проходящие суда.

П одготовлено отделом  
по материалам
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Фотовыставка Удивительная магия присуща старым 
фотографиям — это свойство 

возрождать остановленное десятилетия тому назад мгновение. Именно 
такой импульс, помимо безусловных художественных достоинств, 
исходит от фоторабот известных японских мастеров, выполненных 

в 70—80-е годы прошлого века, которые были представлены на выставке 
«Взгляд в современный мир: японская фотография от 70-х годов XX века 

до наших дней», прошедшей в Ташкентском доме фотографии.

Увидев дату съемок, 
признаю сь, испытал

Ш мгновенное мысленное 
«путешествие во вре­
мени», переносясь на 
десятилетия назад и 
соотнося свой личный 
жизненный и художе­
ственный опыт именно 
с японской фотографи­
ей. Поверх точно очер­
ченных границ време­
ни —  яркое воспомина­
ние о японских настен­
ных календарях. Рекла­
мирующие какое-либо 
техническое достиже­
ние, они поражали яр­
костью и сочностью  
ф отограф ий. Но как 
выглядит японский фо­

тоаппарат, в те времена мы и 
представить не могли.

• в

С первых дней независимости 
Узбекистана прояснилось главное. 
Признав одной из первых среди ве­
дущих мировых держав нашу стра­
ну, Япония проявила высокую дип­
ломатическую, экономическую и 
культурную активность. Стреми­
тельно возросла интенсивность 
взаимных контактов. Самое удиви­
тельное и особенно ценное заклю­
чается в том, что при общении с 
японскими учеными, художниками, 
писателями и журналистами откры­
вается присущее им свойство —  го­
товность учиться, перенимать в 
другой культуре то, чего, на их 
взгляд, недостает их собственной. 
Так, по их мнению, некоторым про­
явлениям бережного отношения к 
своей истории необходимо по­
учиться у носителей нашей культу­
ры. Главным для японцев остается 
человек, о нем, о его духовном 
мире все их помыслы.

Сотрудничество с японскими ху­
дожниками, может быть, и не за­
нимает первые полосы газет, но,*
думается, очень важно для глубин­
ных связей между нашими культу­
рами. И наиболее ярко это прояв­
ляется по линии контактов в сфере 
художественной фотографии.

Фотографическая техника попа­
ла в Страну восходящего солнца 
заметно позже, чем во многие дру­
гие страны. Это, однако, не поме­
шало Японии с лихвой наверстать 
упущенное и стремительно войти 
не только в число ведущих произ­

водителей фототехники в мире, но 
и сформировать свой стиль, са­
мобытный творческий подход в ху­
дожественной фотографии.

Японская фотоиндустрия, как и 
любое производство в мире, осно­
вывается на законах рынка. Это по­
нятно. И основная тенденция здесь 
такова, что большинство произво­
дителей стремится «застолбить» 
свою нишу, часто довольно узкую 
и локальную, как, например, фир­
ма На$зе1Ыа<1 А японские фото­
аппараты —  и это уникальный слу­
чай —  занимают высокие позиции 
во всей сфере производства: от 
элитарных камер для профессио­
нальных фотографов до бесчислен­
ного количества модификаций все­
возможных «мыльниц» для любите­
лей. Японская фототехника стала 
настолько народной, что, думаю, не 
найти на планете человека, кото­
рый не слышал бы названий таких 
фирм, как Мкоп, Сапоп, 01утри$, 
Реп1ах. И в любом уголке мира мож­
но встретить туристов, в руках у 
которых чаще всего окажутся имен­
но японские фотоаппараты.

Но дело, конечно, не только в 
технике. В Токио создан уникальный 
Метрополитен-музей фотографии. 
Любой прохожий, проезжающий и, 
возможно, даже пролетающий в 
небе не может не заметить этого 
здания, наружные стены которого 
украшают фотографии огромного 
размера. А внутри музей работает 
не только как собрание экспонатов, 
но и как активное просветительское 
учреждение. Здесь и новинки фо­
тотехники, и выставки зарубежных 
мастеров, и постоянно действующая 
школа фотографии.

Да, здесь есть редкие и очень 
дорогие снимки, которые выстав­
лены не по причине их дороговиз­
ны, а исключительно исходя из их 
худож ественны х д остоинств . 
Приоритет художественности чув­
ствуется во всем.

отсутствует у японцев. Упоминаю 
об этом по двум причинам. Во-пер- 
вых, потому, что для японцев запе­
чатлеть прекрасное мгновение —  
это не расточительность, а способ 
поддержания своего духовного здо­
ровья. А во-вторых, потому, что 
сами жители островов, конечно же, 
в большинстве случаев пользуют­
ся японской фототехникой но толь­
ко... собранной за рубежом. При­
чина одна —  такой товар намного 
дешевле произведенного в Японии, 
который, в свою очередь, адресо­
ван богатым зарубежным потреби­
телям, тем, кто хочет иметь имен­
но бренд «сделано в Японии».

Во время поездок по Японии, 
признаюсь, мне не довелось встре­
тить ни одного человека, не имев­
шего при себе фотоаппарата. Все­
возможными конкурсами охвачены 
все категории —  от дошколят до 
пенсионеров и от начинающих лю­
бителей до матерых профи. Спо­
собность видеть мир через объек­
тив фотокамеры, ф иксировать 
мгновения прекрасного формирует­
ся у японцев едва ли не с рожде­
ния. В конкурсных экспозициях, вы­
ставленных порой в самых неожи­
данных местах, можно увидеть фо­
тоработы и членов императорской 
семьи, и премьера, и министров, и 
профессиональных фотографов, и 
фотолюбителей. Такая демократич­
ность —  еще одна отличительная 
особенность японских конкурсов.

ке Мураками, регионе самого се­
верного произрастания чая на 
планете. И там состоялось не­
сколько удивительных открытий, 
среди которых самое яркое —  
собранный местными коллекцио­
нерами музей узбекских кукол. 
Японцы, приезжая к нам туриста­
ми, собрали около тысячи кукол. 
И конечно, много фотографиру­
ют. Поэтому выставки узбекской 
фотографии проходят в этом го­
родке ежегодно.

Судя по многочисленным посетите­
лям и отзывам в прессе, наши выс­
тавки вызвали большой интерес жи­
телей японской столицы. Что ж, это 
было и зримым подтверждением 
того, что узбекская фотография по 
праву занимает достойное место в 
фотографическом мире.

л.*,. Ш№
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Еще одно наблюдение. Японцы 
сами повально увлечены фотогра­
фией —  снимают все, от мала до 
велика. Это тем более удивитель­
но, что для каждого жителя этой 
страны главная жизненная цель —  
накопить упорным трудом капитал 
и обеспечить себе безбедную, дол­
гую и спокойную старость. Расто­
чительность (идет ли речь о вре­
мени или о деньгах) —  это качество

Несмотря на огромное расстоя­
ние, разделяющее наши страны, и 
проблемы с авиаперелетами, са­
мое большое количество взаимных 
выставок и совместных проектов у 
нас неизменно осуществляется с 
японскими фотографами. В Японии 
действует наряду с Обществом 
дружбы «Япония —  Узбекистан» и 
постоянно возрастающее число 
локальных обществ: «Фукушима —  
Узбекистан», «Хиросима — Узбеки­
стан». И все японцы, побывавшие 
в нашей стране и, естественно, 
сделавшие фотоснимки, непре­
менно выставляют их на каких- 
либо конкурсах и выставках. Таких 
экспозиций, рассказывающих о 
нашей стране, в Японии настоль­
ко много, что далеко не все удает­
ся отследить по публикациям в 
прессе.

В одной из поездок мне дове­
лось побывать в далеком город-

Состоявшаяся в Ташкенте выстав­
ка удивительно точно выразила стиль 
японской фотографии. При высочай­
шем уровне унифицированности со­
временной жизни, сходстве совре­
менной архитектуры, когда зачастую 
определить на глаз город и страну, 
где ты находишься, можно лишь по 
языку вывесок, японские фотографы 
неизменно поражают «лица не об­
щим выраженьем». Они находят та­
кие ракурсы и нюансы, вырабатыва­
ют столь своеобразный почерк, что 
определяют собой самобытный 
строй всей японской фотографии.

Ташкентские знатоки и любите­
ли художественной фотографии 
наверняка запомнили не только 
коллективные, но и персональные 
выставки японских мастеров. На­
пример, выставку «Состояние и на­
строение. Люди и природа Япо­
нии», составленную из 50 фотогра­
фий мастеров фотоискусства во 
главе с выдающимся фотографом 
Кеничиро Ояма. В рамках Третьей 
ташкентской фотобиеннале экспо­
нировалась выставка Йошие Аки- 
то «Ребенок» —  поэтичное фотопо­
вествование о младенце. Она по­
бывала во многих фотогалереях 
мира, неизменно вызывая тонкий 
душевный и эстетический отклик. 
А прошлогодняя экспозиция Йоши- 
ко Ито «Кимоно» способствовала 
тому, чтобы не только еще раз при­
коснуться к самобытной японской 
культуре, но и ощутить, как древ­
ние традиции сочетаются с экспрес­
сивностью современной жизни.

Японская ассоциация фотогра­
фии, возглавляемая президентом 
господином Охирой, по традиции 
каждый год посвящает фотоискусст­
ву той или иной страны, где есть со­
лидные достижения в этой сфере. 
Стоит заметить, что выбор страны и 
отбор работ ведется очень тщатель­
но, ведь зритель в Японии весьма
искушенный и придет на выставку, 
«проголосовав иеной», только при 
условии высоких художественных до­
стоинств. 2005 год был объявлен го­
дом узбекской фотографии и озна­
меновался проведением сразу пяти 
выставок мастеров из Узбекистана 
в Токио. Под выставки были отведе­
ны залы галерей ведущих японских 
производителей фототехники таких 
мировых брендов, как МКОЫ, 
РЕЫТАХ, ОЬУМРУЗ, СА1МОЫ, РЦД.

Выставка «Японская фотогра­
фия от 70-х годов XX века до на­
ших дней», организованная По­
сольством Японии в Узбекистане, 
Японским фондом и Ташкентским 
домом фотографии, символична 
и в том плане, что точкой отсче­
та избрана эпоха, с которой на­
чинается мировой процесс бур­
ного развития цифровой фото­
графии и компьютерной обработ­
ки изображений. И в этой сфере 
японцы оказались впереди, точ­
но угадав вектор направления 
технического прогресса. Да, пока 
еще есть параметры качества, по 
которым аналоговая, «пленочная» 
фотография превосходит цифро­
вую. Но число их стремительно 
сокращается. Ясно, что будущее 
принадлежит цифровой фотогра­
фии. И главным «мотором» в этом 
процессе по-прежнему выступа­
ет японская фотоиндустрия и ма­
стера художественной фотогра­
фии Страны восходящего солнца.

Выставка хорошо посещалась 
ташкентцами и гостями нашей 
столицы, и это радует. А вот о ха­
рактере и некоторых особеннос­
тях зрительского восприятия сто­
ит сказать особо. Ведущее мес­
то в экспозиции заняли снимки 
старых улочек, деревенские пей­
зажи и еще многие сюжеты, те­
матику которых принято обозна­
чать как «поэзия повседневности». 
Подготовленные зрители тонко 
чувствуют настроение таких ра­
бот, их внутренний поэтический, 
лирический строй. И высоко оце­
нивают такую направленность при 
отборе работ, которые ценны еще 
и тем, что бережно сохранили об­
лик и образ прошлого. Хотя часть 
зрителей, привлеченная рекла­
мой, ожидала увидеть другое —  
японских красавиц, ультрасовре­
менные урбанистические пейза­
жи и так далее. Что ж, навыки 
восприятия и оценки худож е­
ственной фотографии у многих 
зрителей только формируются. 
Нынешняя выставка еще раз под­
твердила необходимость целе­
направленной просветительской 
работы, дополнительных усилий 
наших искусствоведов, особенно 
работаю щ их в сф ере худож е­
ственной фотографии, по воспи­
танию высокого художественного 
вкуса.

Турсунали КУЗИЕВ, 
председатель Академии 
художеств Узбекистана.
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Термезский государственный университет является единственной 
в Сурхандарьинской области кузницей по подготовке кадров с высшим 

образованием. Здесь обучаются более восьми тысяч юношей 
и девушек по 29 направлениям бакалавриата, десяти 

специальностям в магистратуре, пяти —  в аспирантуре.
Как сообщил декан факультета Ду- 
стмамат Кулмаматов, на соиска­
ние кандидатской степени в науч­
ный совет столичных институтов 
сдали свои работы такие молодые 
преподаватели вуза, как Максуда 
Бердимурадова, Мухайе Хамроева, 
работает над кандидатской дис­
сертацией Абдулла Худойкулов. 
Тон в научных изысканиях задают 
их наставники, опытные педагоги 
Поен Бакиров, Бозор Илесов и 
Анвар Омонтурдиев, которые го­
товятся к защите докторской дис­
сертации. Большим авторитетом 
среди коллег и студентов факуль­
тета пользуются многие высоко­
квалифицированные специалисты, 
среди которых Н. Панжиев, Н. Йул- 
дошев, М. Довутова, Н. Панжиева, 
А. Абдуллаев, Р. Абдуллаев и дру­
гие. Благодаря глубоким знаниям 
и педагогическому мастерству, ис­
пользуя интерактивные методы в 
работе, они достигают хороших 
результатов в деле подготовки 
кадров.

Тянется к науке и студенческая 
молодежь. Здесь немало отлични­
ков учебы, некоторые получают 
стипендию имени Навои, публи­
куют научные работы в областных 
и республиканских научных сбор­
никах, выступают с докладами на 
республиканских и международ­
ных научных конференциях. Для 
желающих продолжить образова­
ние на факультете существует ма­
гистратура по трем направлени­
ям. Кроме того, для желающих за­
няться научной работой здесь со­
зданы неплохие условия. На каж­
дом из пяти направлений факуль­
тета, равно как и на других фа­
культетах, работают научные и 
творческие кружки, а в Центре ин­
формационных технологий орга­
низован бесплатный доступ к сети 
Интернет.

Выпускники факультета, в частно-

Здесь функционируют девять 
факультетов, четыре десятка ка­
федр, пять научно-исследова­
тельских лабораторий, центры ин­
формационных технологий и ин­
формационных ресурсов, иност­
ранных языков, богатая литерату­
рой библиотека, факультет повы­
шения квалификации педагоги­
ческих кадров. При вузе органи­
зовано три лицея, бизнес-школа. 
На его базе издаются научно- 
практический журнал «Жайхун» и 
многотиражная газета «Термиз 
университети», в выпуске которых 
студенты и ученые принимают не­
посредственное участив. Эффек­
тивно работают при университе­
те также предметные и творчес­
кие кружки, театр «Нихол», фоль­
клорно-этнограф ический  а н ­
самбль «Жайхун», клубы по инте­
ресам.

В распоряжении студенческой 
молодежи общежития со всеми

удобствами, два стадиона, четыре 
спортивных зала, теннисные корты, 
баскетбольные и волейбольные 
площадки.

В ближайшее время здесь нач­
нутся работы по капитальной рекон­
струкции университета, полному 
переоснащению всех учебных зда­
ний и общежитий. По инициативе 
главы государства намечено и 
строительство нового здания вуза, 
на которое уже выделено два мил­
лиарда сумов.

Один из крупнейших факульте­
тов вуза —  филологический. Здесь 
получают знания более тысячи че­
ловек. Ребята обучаются по пяти 
языковым направлениям: узбекс­
кий, русский, английский, немец­
кий и таджикский. На факультете, 
состоящем из семи научных ка­
федр, трудится свыше ста препо­
давателей, четверо из них являют­
ся докторами, а более двадцати —  
кандидатами филологических наук.

сти английского языка, всегда вос­
требованы на рынке труда. Они ус­
пешно работают в средних школах 
и средних специальных учебных за­
ведениях области, в финансовых и 
административных структурах, меж­
дународных организациях. Некото­
рые же предпочитают сферу турис­
тического бизнеса и работают пере­
водчиками или администраторами в 
гостиницах международного класса. 
Несколько человек стали препода­
вателями в родном и столичных ву­
зах.

Камола Каршиева учится на тре­
тьем курсе английской филологии. 
Помимо глубокого изучения языка 
она увлекается творчеством, пишет 
статьи, заметки, рассказы, стихи. 
Ее работы публиковались в различ­
ных областных и республиканских 
изданиях. Девушка пишет о любви 
к Родине, рассказывает о возмож­
ностях, предоставленных молодым 
людям благодаря обретению стра­
ной независимости, о жизни совре­
менной молодежи. Благодаря сво­
им публикациям Камола отмечена 
в номинации «Самый активный уча­
стник» на Республиканском смот­
ре-конкурсе «Келажак овози». А с 
недавних пор у нее появился но­
вый вид увлечения —  она сочиняет 
произведения на родном и англий­
ском языке.

—  Я горж усь, что являю сь 
гражданкой независимой стра­
ны, мечтаю стать достойной про­
должательницей творчества сво­
их знаменитых предков, таких, 
как Навои, Беруни, Нодира, Ав- 
лони, —  говорит Камола Карши­
ева. —  Мы, молодежь, ежеднев­
но ощущаем тепло и заботу на­
шего государства. Ничто не ом­
рачает нашу веселую студенчес­
кую пору. Нам нужно только хо­
рошо учиться, совершенствовать 
знания, нравственно-духовный 
облик, чтобы оправдать возло­
женное на нас доверие и стать 
активными строителями будуще­
го нашей Родины.

Гулбахор ТАНГИРОВА, 
наш соб. корр. 

___________________ Фото автора.

Привлечь к здоровому 
и активному образу жизни как

можно больше 
представительниц 

прекрасного пола — задача, 
которую уже не один год 

решает Навоийский комитет 
женщин. И в этом вопросе 

здесь достигнуты 
определенные значимые 

результаты.

Фестиваль  
в Зарафшане
Одним из звеньев этой нужной и 

важной работы является проведение 
различных соревнований, фестивалей, 
турниров для женщин, а также членов 
их семей. Помимо традиционных ви­
дов спорта —  гимнастики, легкой ат­
летики, синхронного плавания, кото­
рым, как правило, прекрасная поло­
вина человечества отдает предпочте­
ние, здесь развивают и новые. Напри­
мер, такие как гимнастрада.

Недавно в Зарафшане в спортив­
ном зале академического лицея про­
шел фестиваль по этому виду спорта 
собравший вместе 140 девушек из 
десяти городов и районов области 
Феерическое шоу, которое подразу­
мевают сами соревнования —  музы­
ка, танцы, различные элементы гим­
настики, акробатики, сценического 
искусства и даже балета -  вызвало 
неподдельный восторг у зрителей А 
их здесь было свыше 600. Зал лицея 
не смог вместить всех желающих по­
смотреть представление спортсменок 
Бурными аплодисментами встречали 
зрители выступления команд Навои 
Карманы, Кизилтепы, Навбахора. Их 
номера оценили достаточно высоко и 
болельщики, и судьи. Но наиболее 
яркое и слаженное выступление бес­
спорно, продемонстрировали хозяй­
ки площадки -  зарафшанские участ­
ницы. Им и было присуждено первое 
место. На втором расположилась ко­
манда Навои. Замкнули тройку лучших
тамдынские красавицы.

Фарход МИРЗАЕВ, 
наш соб. корр.
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В Выставочном зале Каракалпакского отделения 
Академии художеств Узбекистана открылась 

выставка работ художников региона, учащихся 
республиканского лицея-интерната 

изобразительного и прикладного искусства, 
студентов отделения архитектуры физико- 

технического факультета КГУ имени Бердаха.

ТРИ ВЗГЛЯДА
НА ЖИЗНЬ

V* Произведения, представленные в трех раз-
г ^ |  делах выставки, интересны по-своему, и каж­

дый посетитель сможет найти что-то важное 
для себя. Кого-то привлечет свежесть, не­
посредственность живописных и графических 
работ юных художников, кто-то обратит вни­
мание на проекты будущих архитекторов, а кто- 
то надолго задержится у произведений масте­

р е !  ров изобразительного искусства.
—  Учащиеся нашего лицея специально к этой 

.-ЖД выставке подготовили новые работы, —  гово- 
N5) рит преподаватель республиканского лицея 

изобразительного и прикладного искусства Са- 
N ламат Жаксыбаев. —  Все они посвящены ве- 

|  сенней теме. В них воспевается родной край, 
^ 7  расцветающий с приходом весны, отражаются

народные традиции, рассказывается о том, как 
ш Яш . жители села готовятся к полевым работам.

В разделе выставки, где представлено твор­
чество студентов отделения архитектуры, можно увидеть 
натюрморты Рустема Бекмуратова, пейзажи Бердана Да- 
улетбаева и работы других будущих зодчих. Однако в пер­
вую очередь внимание привлекают не эти работы, а про­
екты и макеты жилых домов, микрорайонов, дачных до­
миков —  какими их видят студенты.

—  В этих работах сочетается национальный и совре­
менный стиль, —  объясняет старший преподаватель ка­
федры общего строительства физико-технического фа­
культета КГУ имени Бердаха Азиза Абекеева. —  Естествен­
но, учитываются новые тенденции в архитектуре, но 
уклон делается в сторону национального стиля. На нашем 
отделении действует клуб «Дизайн» и те работы, что вы 
видите на выставке, подготовлены студентами —  членами 
этого клуба.

В проектах студентов Нукус предстает как современ­
ный город с микрорайонами, в которых предусмотрено 
все необходимое для сегодняшнего горожанина. Хочется 
также отметить дачный домик, выглядящий необычайно 
уютным, в котором можно отдохнуть от городской суеты, 
удобный двухэтажный шестиквартирный жилой дом... Сло­
вом, есть на что посмотреть и оценить по достоинству 
фантазию авторов. Кстати, в нынешнем году отделение 
окончат первые шесть бакалавров. Значит, в республике 
появятся молодые архитекторы со своими взглядами и 
идеями, своим видением того, как можно изменить облик 
города, сделать его красивее. Возможно, их нынешние 
проекты и курсовые работы будут воплощены в жизнь.

Вместе с работами учащихся и студентов на выставке 
вниманию посетителей представлены произведения из­
вестных художников.

Открывшаяся выставка —  это три взгляда на жизнь. 
Юные художники, будущие архитекторы и известные мас­
тера изобразительного искусства предлагают нам переос­
мыслить привычные и такие обычные понятия и осознать,
что на самом Д т Ш й Ш Ш р д е  и удорительде, , , д
•  <% п> с* 1 1  ) д 1 п  А  V  г*\ О  • л Ц Л Ы Г  г г  ' р  Т -"4 • ♦ с? Л  * » ’-гг* "Г!  1

Галина ТЮ ГАЙ.

В рамках программы

о ст им

«Театральная весна»
_ о

о

СО

Распахнула свои двери для всех, 
кто преклоняется перед искусством 

Мельпомены. В столице прошел 
традиционный, шестой по счету, 

фестиваль любительских драматических 
театров «Театральная весна-2008».

Парад театрального искусства стартовал в Цен- 
тральном доме , ...

Фестивали
открыл его театр- ^ --------- —— ^
студия «Лик». Под руководством Е. Лопатко ре­
бята представили на конкурс спектакль «Маугли» 

по мотивам сказки Р. Киплинга. Интересно было наблю­
дать за работой молодых актеров, которые играли задор­
но и искренне. Особенность же выступления была в том, 
что «ликовцы» выступали без костюмов, грима и декора­
ций, но это не помешало их перевоплощению.

Отрадно, что с каждым годом география конкурсантов 
расширяется. На этот раз участниками фестиваля стали 
театральная студия чирчикского молодежного объедине­
ния «Созвездие», Бухарский молодежный театр при Рус­
ском культурном центре «Согласие и милосердие», на­
родный театр-студия города Навои «Феникс», театр-сту­
дия «Новые люди» столичного ДК «Гульшан» и другие.

Оценивало выступление участников профессиональное 
жюри во главе с заслуженной артисткой Узбекистана акт­
рисой Академического русского драматического театра 
Узбекистана Элеонорой Дмитриевой. Постановки прошли 
в столичном ДК «Гульшан», Молодежном театре Узбекиста­
на и чирчикской средней школе № 9. А завершилась 
«Театральная весна-2008» «круглым столом», на кото­
ром по задумке организатора —  Русского культурного 
центра Узбекистана и были подведены итоги нынешне­
го фестиваля.

Лейла ХАН-АКА.

ШАНС НАЧАТЬ С ЧИСТОГО ЛИСТА
Трудно начинать жить сначала. Особенно тем, кто в силу тех или иных
причин преступил черту закона, потерял доверие людей. Но даже тех,

от кого отвернулись родные и близкие, наше гуманное государство берет
под свою опеку, предоставив им шанс исправиться, вновь завоевать

доверие общества. Реальную помощь в этом оказывают центры социальной
адаптации, организованные при местных хокимиятах.

|  труда и социальной защиты 
населения, фондов «Махал- 
ля», «Нуроний», правоохрани­
тельных органов, сходов 
граждан махаллей.

В рамках программы реа­
билитации мы держим под 
постоянным контролем 
вопросы социальной адапта­
ции отбывших сроки наказа­
ния, содействуем им в про­
цессе становления. Кроме 
того, проводим воспитатель­
ную работу, чтобы люди, од­
нажды совершившие ошибку, 
осознали свою вину, повери­
ли в свои силы, в поддержку 
общества и убедились в том, 
что государство не оставляет 
их без внимания, один на один 
со своими проблемами, а 
предоставляет им возмож­
ность начать жизнь с чистого

№

Как сообщил руководитель 
Термезского центра социаль­
ной адаптации Б. Поенов, за 
минувший год по городу было 
зарегистрировано 187 чело­
век, освободившихся из мест 
отбывания наказания. Каждо­
му из них предоставлена не­
обходимая материальная по­
мощь. По ходатайству цент­
ра 86 человек трудоустрое­
но, 19 прошли медицинский 
осмотр, получили бесплатное 
лечение. Не меньше внима­
ния уделяется и вопросам их 
профессионального обуче­
ния, нравственно-духовного, 
морально-этического воспи­
тания, повышения правосозна­
ния, так как зачастую имен­
но пробелы в воспитании, 
правовой грамотности, образо­
вании становились причинами 
их бед в недавнем прошлом.

—  Кроме того, —  говорит 
он, —  мы беседуем с их род­
ственниками, представителя­
ми трудовых коллективов, 
ближайшим окружением, что­
бы те, в свою очередь, вся­
чески поддерживали таких 
людей в трудное для них вре­
мя. Особенно нелегко прихо­
дится людям, не имеющим 
родственников, сиротам. Мы 
берем их под постоянную 
опеку, помогаем в решении 
острых социально-бытовых, 
правовых и других проблем: 
получить паспорта, нужные 
гражданские документы, ус­
троить на работу, при необ­
ходимости и в общежитие, 
оказать другие виды практи­
ческой помощи.

В ходе работы опираемся 
на поддержку органов мест­
ной власти, местных отделов

ООО «5НАНАВМ1Ш515ТЕМА» 
совместно с компанией «АОО СН11Р»

п р ед л агает  для пред пр и яти й  и о р ган и зац и й  
автом атизированную  си стем у  ко м м ер ч еско го  учета

эл ектр о эн ер ги и  (А С КУЭ )V*, ̂ \'"У Л//Ч *  ̂ >Ч>' .*• 7  ̂ -./•*.* • ч , . . ■;
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на б а зе  1 - и 3 -ф а з н ы х  э ле к тр о с ч е тч и к о в
под заказ

АСКУЭ поможет рационально и эффективно 
использовать электроэнергию .

Т е.кф ои  (‘>987!) 250-37-74.
Ф акс (4>9871) 250-70-13,

).!. моч I а: п и т $ (е т а < л  та Н .гм  

Оборудование системы имеет требуемые сертификаты и лицензии.

листа.

Гульбахор ТАНГИРОВА,
наш соб. корр.

Организация предлагает

А В Т О Б У С Ы  Н У 1 Ш Б А 1

шш

Аего Точит
Т у р и с т и ч е с к и е  3 8 -м е с т н ы е

Сошиу
Г о р о д с к и е  3 0 -м е с т н ы е

СО СКЛАДА В ТАШКЕНТЕ 
Тел.: (998-71) 140-07-21, 140-07-22, 252-28-95.

ТОВАР СЕРТИФИЦИРОВАН

г Т е л е ф о н ы  о п т о м
ипширокии модельный ряд 

■ I  А  -нхар&х -
год гарантии

• Работаем с корпоративными
клиентами

* Приглашаем дилеров

телефоны: 8 (371) 234-25-97,150-02-21,
+998 (90) 370-18-30 

е-таИ: т1гас!а_1а$Нкеп1@таН.ги

Коллектив открытого акци­
онерного общества «ОНИКС» 
глубоко скорбит по поводу без­

менной кднчинь1.председа- 
правления

АШУРОВА 
Тахиржана Тилавкуловича 

и выражает искренние собо­
лезнования родным и близким.

о>

ВНИМАНИЮ ОРГАНИЗАЦИИ И ПРЕДПРИЯТИЙ!

ООО «Л У К О Й Л  Узбекистан Оперейтинг Компани» повторно объявляет 
конкурсные торги на строительство по проекту «Автозаправочная станция на 
участке Хаузак Денгизкульского месторождения».

В конкурсных торгах могут участвовать юридические лица, местные и зарубежные 
организации, имеющие опыт реализации аналогичны х проектов, которым 
законодательством Республики Узбекистан либо законодательством страны их 
государственной регистрации не запрещено участвовать в конкурсных торгах и/или в 
осуществлении указанных работ в Республике Узбекистан.

Предприятия и организации, выступающие в качестве претендентов, должны 
соответствовать требованиям, установленным в конкурсной документации, в том числе иметь; 

годовой оборот не менее 2 (двух) миллионов долларов СШ А;
за последние $ (пять) лет опыт работы в качестве генерального подрядчика по двум или 
более контрактам, содержащим работы, аналогичные по степени сложности 
выставляемым на конкурс;
необходимое сергифицированное оборудование и аттестованный персонал; 
возможность получения необходимых банковских гарантий на обеспечение конкурсной 
заявки и выполнение контракта;

✓ руководителя контракта с опытом выполнения аналогичных по харакгеру и объему 
работ не менее 5 (пяти) лет.
Полный комплект конкурсной документации на русском языке можно получить после 

подачи письменной заявки на участие в конкурсных торгах (заявки на фирменном бланке за 
подписью руководителя принимаются до 12 мая 2008 года) по адресу:

✓
✓

у
✓

т ш ш ш т ш ш *  б -
Комплект документов будет выслан по е-таП или почте без какой-либо ответственности 

за утерю или позднее прибытие, а также может быть выдан уполномоченному 
представителю участника конкурса, прибывшему по вышеуказанному адресу после 
представления письменной заявки научастие в конкурсных торгах.

Источник финансирования —  за счет собственных средств ООО «ЛУКОЙЛ 
Узбекистан Оперейтинг Компани».

ми пред
Т * я*- ■

предложения г - ж  мене? 
один час до вскрытия конвертов с конкурсными предложениями.

Вскрытие конвертов с конкурсными предложениями состоится 22 мая 2008 года в 11.00 
по вышеуказанному адресу в присутствии уполномоченных представителей участников, 
пожелавших принять в этом участие.

и&>дфтг . э 
вышеуказанному адресу

ЯчИ
оследнии срок арк представления предложений г  - но менее чем за

товар сертифицирован

НАЦИОНАЛЬНЫЙ БАНК ВНЕШНЕЭКОНОМИЧЕСКОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

'В ним анию  р ител еи  п р е д п р и я ти и  
госуд арственной , ч а стн о й  и д р у ги е

срорм со б ств е н н о сти !

ш ■ты с 15 апреля по 5 мая 2008 года 
объявляет о проведении конкурса 

на поставку запасных частей 
для  автомобилей:

Г А З -5 3 , Г А З -З Э 0 7 , Г А З -6 6 ,
З И Л - 1 3 0 , У А З .

Конкурс состоится по адресу: 
Республика Узбекистан, 100070, г. Ташкент, 

ул. Ш. Руставели, тупик 1, дом 1.

Те л .:  8-10-99871 281-46-70, 231-38-27, 236-39-53
Факс 8-10-99871 281-46-70.

Е -та П : и т { у 8@играк.и2

ОБЪЯВЛЯЕТ ТЕНДЕР НА ПОСТАВКУ 
ПЕРСОНАЛЬНЫХ КОМПЬЮТЕРОВ И ПРИНТЕРОВ

З аявки  на уча сти е  в те н д е р е  (п о  уста н о в л е н н о й  банком  ф орм е) 
п р и н и м а ю тся  у  ю р и д и ч е ски х  л и ц  п р и  усл о ви и  п р и л о ж е н и я  

к заявке  ко п и и  л и ц е н зи и , д а ю щ е й  пр аво  на о п то в ую  то р го в л ю .

В ы дача те н д е р н о й  д о кум е н та ц и и  лиц ам , н а п р а ви вш и м  заявку 
на уча сти е  в те н д е р е , о сущ е ств л я е тся  в те ч е н и е  се м и  кал енд арны х 

д н е й , сл е д ую щ и х  п о сл е  д аты  о п уб л и ко ва н и я  н а сто я щ е го  об ъ явления.

П рием  ко м м е р че ски х  п р е д л о ж е н и й  (о ф е р т), п о д го то в л е н н ы х  на о сн о в а н и и  
п о л уче н н о й  те н д е р н о й  д о кум е н та ц и и , за ка н чи ва е тся  в 17 .00  по  та ш ке н тско м у  врем ени  
по и сте ч е н и и  35  кал енд арны х д н е й  п о сл е  д аты  о п уб л и ко ва н и я  н а сто я щ е го  об ъ явл е ни я  
н е за в и си м о  о т  ф орм ы  на пра вл е ни я  эти х  п р е д л о ж е н и й  (п о  почте  или н а р о чн о ).

Получение формы заявки и тендерной докум ентации, а также направление ком м ерческих 
предложений (оферт) осущ ествляется по адресу: 100084, Республика Узбекистан, г. Таш кент, 

ул. Амира Темура, 101, главное административное здание Национального банка ВЭД РУ.
Телефон 234 -42 -95 . И нтернет-сайт: млмм.пЬи.сот 

Контактное лицо — Хамракулова Гузаль Рахматходжаевна.
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ВНИМАНИЮ ПРЕДПРИЯТИЙ, ОРГАНИЗАЦИЙ И ПРЕДПРИНИМАТЕЛЕЙ!
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В целях развития и углубления межведомственной
и внутриотраслевой кооперации

. V

с 29 апреля по 1 мая 2008 рода

Г-'- П . I . 
'

'Ф
1

Ч е г

Приглашаются представители 
деловых и научных структур республики, 
проявляющие интерес к сотрудничеству

в области энергетики.

Официальная церемония открытия 
состоится 29 апреля 2008 года в 11.00.

И I

Ярмарка будет проходить по адресу: г. Таш кент, ул. Хорезмская, 6, конф еренц-зал.
Вход со стороны станции метро «Амира Темура».

Время работы -  с 10.00 до 17.00. Телефоны для справок: 236 -62 -09 , 236 -63 -09 .

да*, .= V  .-
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Зеркало Народное слоВо
22 апреля 2008 года

Вчера в Центральном выставочном зале (ЦВЗ) Академии художеств 
Узбекистана открылась «Неделя изобразительного искусства-2008». 
Целых пять дней жители и гости столицы смогут наблюдать за тем, 

как рождается искусство, ведь прямо на их глазах признанные 
и молодые мастера разных жанров будут заниматься творчеством.

рЧД к-

Стоит вспомнить, что в течение 
последних лет в республике по тради­
ции отмечали 21 апреля как День ху­
дожника, а с прошлого года этот празд­
ник длится целую неделю. И это очень 
важно, поскольку главная цель данно­
го мероприятия —  привлечь как можно 
больше людей к таинству большого ис­
кусства, приобщить узбекистанцев к 
богатому художественному наследию 
нашей страны, привить бережное от­
ношение к истинным ценностям.

Особенностью нынешней «Недели 
изобразительного искусства-2008» 
можно назвать тот факт, что на этот раз 
в его рамках состоятся региональная и 
международная выставки картин. Кста­
ти, первая, а именно экспозиция мас­
теров и молодых художников Хорезма, 
открылась уже вчера. Вторая —  корей­
ских художников —  стартует завтра. 
Проведение таких выставок, по словам

устроителей праздника, станет тради­
ционным, поскольку в каждом регионе 
немало прекрасных мастеров, чьи ра­
боты смогут достойно представлять об­
ласть на столь важном и масштабном 
форуме. А благодаря экспозициям за­
рубежных коллег мы сможем познако­
миться с новыми тенденциями в искус­
стве, которые наблюдаются в мировом 
художественном процессе.

Как и в прошлый раз, каждый день 
«недели» организаторы посвятили опре­
деленному жанру изобразительного ис­
кусства. Так, в первый день акцент был 
сделан на творчестве художников Хорез­
ма. Сегодня зрители смогут увидеть ра­
боты молодых авторов. А тех, кто придет 
в ЦВЗ завтра, ожидает показ произве­
дений прикладного искусства и миниатю­
ры. Четвертый и пятый дни будут посвя­
щены скульптуре, графике и живописи.

В программе «недели» известные ху­

дожники проведут мастер-классы, по­
делятся секретами мастерства, а ве­
дущие и молодые искусствоведы 
выступят с сообщениями об актуаль­
ных проблемах современного искусст­
ва. Запланирован и показ документаль­
ных фильмов о творчестве ведущих ма­
стеров искусства Узбекистана.

И еще один нюанс. Помимо ЦВЗ, ра­
боты будут выставлены в расположен­
ном рядом парке Скульптуры и вдоль 
примыкающих улиц. В соответствии с 
древними ярмарочными традициями 
развернется праздничное действо сай- 
ил, в котором каждый прохожий смо­
жет поучаствовать —  выступить в роли 
«модели» для портрета или взять в руки 
карандаш и кисть и попробовать себя 
в творчестве. «Неделя изобразительно­
го искусства-2008» пройдет во всех об­
ластях страны.

Ирина МИРНАЯ.

ЗМ&тпткеты:
НОВАЯ АКЦИЯ ОТ МТС!

Вот уже прошло более 20 лет, как в 
сетях 05М появилась услуга ЗМ8. За это 
время из простого средства быстрой 
передачи текстового сообщения от од­
ного абонента другому ЗМ8 переросло 
в особый стиль общения со своими осо­
бенностями и даже собственным языком.

И вот объявлена отличная новость от 
компании МТС: специально для любите­
лей ЗМЗ-общения в Узбекистане компа­
ния объявила о проведении акции «ЗМ8- 
пакеты». В рамках этой акции абонен­
там компании по выгодным ценам пред­
лагаются три комплекта ЗМЗ-сообще- 
ний: «8М8 60., «5М5 150», «8М8 250». 
По сравнению с традиционными 
ЗМЗками, которые тарифицируются каж­

дая по отдельности, сообщения из 
ЗМЗ-пакетов обходятся абонентам де­
шевле. Данные сообщения можно от­
правлять абонентам всех сотовых опе­
раторов Узбекистана.

еще большим общением. Стоимость па­
кета снимается при активации и соот­
ветствующее количество ЗМЗок можно 
использовать в течение 30 дней. А для 
самых общительных спешим сообщить,

Пакет

«8М8 60. 
«8М8 150»
«8М8 250»

Кол-во 8М8-сообщений
в пакете

60
150

250

Стоимость

$1
$2
$3

11880-команда 
для активации пакета

*111*017*1#
*111*017*2#

*111*017*3#

В период действия акции, а это с 15 
апреля до 31 мая текущего года, абонен­
ты могут подключать себе ЗМЗ-пакеты с 
помощью УЗЗО-команд и наслаждаться

что можно подключить до двух пакетов 
одновременно.

С ЗМЗ-пакетами общения еще боль­
ше!

У З Б Е К С К О Е  А Г Е Н Т С Т В О  « У З К О М М У Н Х И З М А Т »

и г в у п  «коммшшштс»
2 5  а п р е л я  2 0 0 8  г о д а

проводят
ОТРАСЛЕВУЮ

ПРОМЫШЛЕННУЮ
ЯРМАРКУ.
Начало ярмарки —  в 9.30.

Адрес: г. Ташкент, ул. Ниезбек йули, 1. 
Ориентир —  станция метро «Минор».

Контактные телефоны:
234-07-43, 234-07-72, 234-07-42.

Е -т а Н : к о т 1 1 2 ш д @ з а гк о г .и г , « о т а @ з а г к о г .и г ,  5 *а 1_ Н г т д @ т а П .г и

«ЛОКОМОТИВ» НАБИРАЕТ ОБОРОТЫ
/7 ® шестом туре чемпионата Узбекистана 

по футболу наконец-то победил ташкентский 
«Локомотив». Благодаря голам С. Ни и О. Навкарова была 

повержена дружина из Андижана «УзДонгЖу». 
По-прежнему без потерь идет столичный «Курувчи». На этот 

раз им было обыграно «Динамо» (Самарканд) с крупным счетом 
4:0. А вот «Пахтакор» потерял еще два очка, сыграв в Мубареке с 
местным «Машъалом» 0:0. Некогда грозный ферганский «Нефтчи» 
также пока не может «поймать» свою игру. В матче с «Шуртаном» 
в Гузаре соперники разошлись с нулевой ничьей.

Остальные матчи тура: «Металлург» (Бекабад) —  «Согдиана» (Джи- 
зак) —  0:0; «Навбахор» (Наманган) —  «Насаф» (Карши) —  1:1; «Анди­
жан» — «Бухара»— 2:1; «Кызылкум» (Зарафшан)— «АГМК» (Алмалык)— 2:0.

Александр ХОРИН.
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тел.: 150-30-50,233-16-16 1
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РогГеде
модель Я500-КМ

вес всего 979 гр.

5а1еШ#е
для  дома и офиса

1.30-113, 1.40-13С, А 100, А200, Р100, УЗОО

Тесга
корпоративное реш

А8-103, А8-104, А8-185
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Гарантия
года

Русифицированное 
Лицензионное ПО ё

У М г  г. Ташкент,
АСАТА ул. Шахрисабзская, Ц*
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Товар сертифицирован

___________ ______ Технология
|То8И1ЬаЕа8уОиагс1
I Саго1г**М оЫ 1е со тр и М п д  
На страже порядка вашего ноутбука

НАШ И ДИЛЕРЫ :
0 0 0  «МЕМ0РУ ТесНпо1оду Сеп1га1 Аз1а» 
г. Ташкент,
1 пр. Амира Темура, 6, ком. 729

233 54 66 
232 24 47

ТАРИФНЫЙ ПЛАН
130 9001:2000

СРЕДИ ТАРИФОВ СОЗСОМ

НА ВСЕ ЗВОНКИ 
ПО УЗБЕКИСТАНУ

С ПЕРВОЙ МИНУТЫ
РАЗГОВОРА

АБОНЕНТСКАЯ
ПЛАТА
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ста V подсчитывать затраты на сотовую связь? 
пятор стал предметом первой необходимости? 
в мне ‘счисленных условиях тарифных планов?
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'Мы предлагаем вам совершенно простой тариф.

Ч
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л • л раз! овора теперь
действительно стоит 2 цента.

\ ч о чо, г>\олчщие звонки
л БЕСПЛАТНЫЕ!
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КНИГ!,' Г А З Е Т Ы .  Ж У Р Н А Л Ь
1 1 9 - 0 0 0 0 ,  1 1 9 - 8 3 8 3 ,  1 5 5 - 0 9 5 5

г. Ташкент, уп. Навои, 13, е-таН: Ьоок@|п!егрге35 .иг и;
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